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C
harging from

 the W
all

U
sing the included A

C
 W

all C
harger, plug your G

oal Z
ero Yeti into any w

all outlet. You w
ill 

know
 the G

oal Z
ero Yeti is charging w

hen a lightning bolt icon flashes blue in the display. 

The G
oal Z

ero Yeti is fully charged w
hen the battery display indicator reads 1

0
0

. The 

G
oal Z

ero Yeti should recharge from
 the w

all in about 5
 hours.

1
.  The A

C
 w

all adapter com
es in tw

o pieces. C
onnect the tw

o pieces by plugging the 

cable into the box.

C
H

A
R

G
E

 M
E

 N
O

W
: B

efore using or storing, plug your G
oal Z

ero Yeti into the w
all until it is 

fully charged. K
eep your G

oal Z
ero Yeti plugged in w

hen not in use. For m
ore tips and tricks 

on keeping your battery healthy, see the B
ATTE

R
Y

 1
0

1
 section.

W
hen charging your G

oal Z
ero Yeti you w

ill notice a lightning bolt icon that flashes blue 

in the display. T
his indicates that it is charging. O

nce your G
oal Z

ero Yeti is fully charged, 

the battery display indicator w
ill read 1

0
0

.

C
harging from

 S
olar

T
he G

oal Z
ero Yeti’s charging port is located on the back of the Yeti and has a blue ring 

around it. T
his 8

m
m

 port is designed to w
ork w

ith G
oal Z

ero solar panels and is capable 

of taking in 1
2

0
W

 of solar. 

1
. P

lace your solar panel w
here it w

ill get as m
uch direct sunlight as possible. 

2
. Insert the blue-ringed plug from

 the panel into the input port on the back of the 

Yeti. You w
ill know

 the Yeti is charging w
hen the lightning bolt icon is flashing blue on 

the display. T
he Yeti is fully charged w

hen the battery display indicator reads 1
0

0
. 

3
.  S

om
e G

oal Z
ero panels are chainable to provide m

ore pow
er to your Yeti and 

reduce solar charge tim
es. T

he input port is capable of taking in 1
2

0
W

 of solar.

C
harging Your G

oal Z
ero Yeti

IM
P

O
R

TA
N

T N
O

T
E

: W
hen solar recharg

ing
 your G

oal Z
ero Yeti Lithium

, take 

note of the voltag
es of the solar p

anels and
 d

o not exceed
 2

2
V. Ind

ivid
ual solar 

p
anels, or solar p

anels chained
 in series in excess of 2

2
V

 cannot b
e used

 w
ith 

the G
oal Z

ero Yeti Lithium
 and

 can cause serious d
am

ag
e to the unit. For help

 on 

chaining
 solar p

anels, call our C
ustom

er S
olutions C

enter at 8
8

8
-7

9
4

-6
2

5
0

.

IM
P

O
R

TA
N

T N
O

T
E

: T
he G

oal Z
ero Yeti Lithium

 can b
e charg

ed
 from

 your car’s 1
2

V
 p

ort 
using

 a G
oal Z

ero 1
2

V
 C

ar C
harg

ing
 C

ab
le.



6
7

H
ow

 to use your G
oal Z

ero Yeti: 

1
.  P

ress the pow
er button located above each port you w

ill be using. **W
hen not using 

certain ports, m
ake sure to turn them

 off to conserve pow
er.

2
. You’ll know

 the port is turned on w
hen the LE

D
 light on the button is illum

inated. 

3
. P

lug in your gear for pow
er anyw

here life takes you.

4
. If possible, keep your G

oal Z
ero Yeti plugged into a pow

er source w
hen not in use.

5
. You can charge your G

oal Z
ero Yeti, and run your gear at the sam

e tim
e.

B
est-U

se S
trategy:

W
hen recharging gear w

ith your Yeti, take note of the LE
D

 B
attery D

isplay. If you plug in devices 

that have a high pow
er requirem

ent, the charge level of your Yeti can drop very quickly and you 

m
ay not get exactly 1

8
7

W
h of pow

er. O
n the flipside, if you’re charging devices that draw

 pow
er 

m
ore slow

ly (a tablet), you w
ill get closer to 1

8
7

W
h from

 your Yeti. A
lso, especially w

hen using 

the A
C

 pow
er output, the G

oal Zero Yeti w
ill be converting the energy from

 the D
C

 pow
er of 

the battery to the A
C

 pow
er needed by your device. A

lthough your G
oal Zero Yeti has a highly 

efficient inverter, there is still som
e energy lost in the conversion and you w

ill not get the full 

rated capacity of the battery. If you’re experiencing shorter runtim
es, you m

ay w
ant to check the 

device’s pow
er requirem

ents, see Troubleshooting for help.

C
old W

eather U
sage:

C
old tem

peratures (below
 freezing) can im

pact the G
oal Z

ero Yeti’s battery capacity. If 

you’ll be out living off-grid in sub-zero conditions, w
e recom

m
end keeping your G

oal Z
ero 

Yeti in an insulated cooler, connected to a pow
er source (solar panels), and charging your 

gear. T
he natural heat generated by the G

oal Z
ero Yeti contained in an insulated cooler 

w
ill keep battery capacity at its highest.

U
sing your G

oal Z
ero Yeti

LE
D

 D
isplay +

 B
uttons 

The built-in LE
D

 display indicates battery level. B
attery level displays as a num

ber from
 

0
 to 1

0
0

. W
hen charging your G

oal Z
ero Yeti you w

ill notice a lightning bolt icon that 

flashes blue in the display. This indicates the current charge status. O
nce your G

oal Z
ero 

Yeti is fully charged, the battery level display w
ill read 1

0
0

. N
ote that w

hen you first plug 

in a pow
er source, w

hether it’s a solar panel or a w
all charger, the Yeti m

ay take a m
inute 

to detect and adjust its charge circuitry 

before it starts draw
ing pow

er from
 

the source.
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B
attery:

C
ell C

hem
istry

Li-ion N
M

C

Pack C
apacity

U
p to 1

8
7

W
h (1

4
.4

V, up to 1
3

A
h)

S
ingle C

ell E
quivalent C

apacity
U

p to 5
2

0
0

0
m

A
h @

 3
.6

V

Lifecycles
5

0
0

 C
ycles to 8

0
%

 capacity

S
helf-life

C
harge every 3

-6
 m

onths

M
anagem

ent S
ystem

M
P

P
T charge controller, low

 battery protection

P
orts:

U
S

B
 port (output)

5
V, up to 2

.4
A

 (1
2

W
 m

ax), regulated

U
S

B
-C

 port (output)
5

-1
2

V, up to 3
.0

A
 (1

8
W

 m
ax), regulated

U
S

B
-C

 port (input/output)
5

-2
0

V, up to 3
.0

A
 (6

0
W

 m
ax), regulated

6
m

m
 port (output, 6

m
m

)
1

2
V, up to 1

0
A

 (1
2

0
W

 m
ax)

1
2

V
 car port (output)

1
2

V, up to 1
0

A
 (1

2
0

W
 m

ax)

1
2

0
V

 A
C

 Inverter
 (output, m

odified sine w
ave)

1
2

0
V

A
C

 6
0

H
z, 1

A
 (1

2
0

W
, 2

0
0

W
 surge)

2
3

0
V

 A
C

 Inverter (output, m
odified sine w

ave )
2

3
0

V
A

C
 5

0
H

z, .5
A

 (1
2

0
W

, 2
0

0
W

 surge)

C
harging Port (input, 8

m
m

, blue, circle)
1

3
-2

2
V, up to 7

A
 (1

0
0

W
 m

ax)

G
eneral:

C
hainable

N
o

W
eight

5
 lbs (2

.2
7

 kg)

D
im

ensions
7

.9
 x 5

.1
 x 5

.1
 in (2

0
.0

 x 1
3

.0
 x 1

3
.0

 cm
)

O
perating usage tem

p.
3

2
-1

0
4

 F
 (0

-4
0

 C
)

C
erts

W
arranty

1
2

 m
onths

Technical S
pecifications

H
aving your G

oal Z
ero Yeti connected to a pow

er source, like a solar panel or w
all plug, betw

een 

adventures or w
hile in storage keeps its battery healthy and topped off. This prolongs battery 

life and w
ill ensure your G

oal Z
ero Yeti is charged and ready to go all day, every day.

If you can’t keep
 your G

oal Z
ero Yeti p

lug
g

ed
 into a p

ow
er source d

uring
 storag

e, 

fully-charg
e your G

oal Z
ero Yeti every 3

 m
onths and

 store it in a cool, d
ry p

lace. 

Failure to m
aintain your G

oal Z
ero Yeti by follow

ing
 these step

s can result in b
attery 

d
am

ag
e w

hich w
ill void

 the p
rod

uct w
arranty.

S
torage and D

ow
ntim

e M
aintenance



1
0

1
1

(2
0

0
/1

0
0

=
2

). If your gear falls w
ithin the 2

0
0

W
h capacity of the G

oal Z
ero Yeti, you’ll 

w
ant to check the restrictions on each of the output ports.

A
nother factor in the m

ath is how
 m

uch pow
er is being converted going from

 the G
oal 

Z
ero Yeti battery to the device you are pow

ering/charging. In som
e situations, like w

hen 

running a 1
2

V
 device, such as the LA

L 3
5

0
, directly off the 1

2
V

 port, there w
ill be no 

conversion and so no additional losses. In using the U
S

B
 ports to charge a phone, you 

add a layer of conversion (1
2

V
 battery in the G

oal Z
ero Yeti is being converted to a 5

V
 

U
S

B
 output), w

hich introduces around 1
0

%
 of losses. 

W
hen using the inverter, there are tw

o layers of conversion (1
2

V
 to high voltage, D

C
 to 

A
C

). The least efficient w
ay of using the battery in the G

oal Z
ero Yeti is to use an A

C
-D

C
 

adapter off the A
C

 ports, as is the case if you use a phone w
all charger to charge your 

phone, as it adds yet another layer of conversion in the w
all adapter. 

S
o w

hen you’re deciding on w
hat to pow

er from
 your new

 G
O

A
L Z

E
R

O
 recharger, do som

e 

research into your device’s w
att consum

ption. For m
ore quick tips and learning tools, check 

out w
w

w
.G

oalZ
ero.com

/learn.htm
l

W
hat type of battery is in m

y G
oal Z

ero Yeti?

Your G
oal Z

ero Yeti uses custom
 designed Lithium

 Ion. H
ere are som

e basic facts about 

Lithium
-ion batteries:

1
. Lithium

-ion batteries can store and release a lot of energy in a short period of tim
e.  

The batteries in your G
oal Z

ero Yeti are in a protective enclosure w
ith a sophisticated 

battery m
anagem

ent and protection system
 controlling its term

inals to the outside w
orld. 

2
. It is critical that your battery does not get w

et as m
oisture and w

ater can get into the 

battery cells behind the protection circuitry and bypass that protection. 

H
ow

 do I know
 if m

y device w
ill w

ork w
ith the G

oal Z
ero Yeti? 

F
irst, you’ll need to determ

ine the am
ount of pow

er your device requires. This m
ay require 

som
e research on your end, a good internet search or exam

ining the user guide for your 

device should suffice. 

S
econd, you w

ill need to check the capacity for the individual output ports. For exam
ple, 

the G
oal Z

ero Yeti’s A
C

 port is pow
ered by an inverter that allow

s for 1
2

0
W

 of pow
er. This 

m
eans if your device is pulling m

ore than 1
2

0
W

 for an extended period of tim
e, the G

oal 

Z
ero Yeti’s inverter w

ill shut off. A
nother num

ber to w
atch for is the surge rating of your 

device as com
pared to that of the port. T

he G
oal Z

ero Yeti inverter has an advanced surge 

m
anagem

ent system
 that w

ill m
axim

ize its com
patibility w

ith various devices, but there 

w
ill still be item

s that w
ill surge at a higher rate, and for a longer tim

e, than the G
oal Z

ero 

Yeti can m
anage, in w

hich case the port w
ill turn itself off. 

Finally, once you know
 your device is com

patible, you’ll w
ant to determ

ine how
 long you’ll be 

able to pow
er your gear from

 the G
oal Z

ero Yeti. H
ere’s a quick and dirty lesson in pow

er. 

A
ll G

oal Z
ero pow

er packs and solar generators have a num
ber in their nam

e, ex. G
uide1

0
 

P
lus Pow

er Pack, G
oal Z

ero Yeti 2
0

0
X

. These num
bers refer to the W

att H
ours (W

h), or the 

am
ount of energy that can be stored in each Pow

er S
tation, and how

 you’ll know
 if your gear 

is com
patible. For exam

ple, a 2
0

0
 W

h Pow
er S

tation should run a 1
0

0
W

 light for 2
 hours 

F
requently A

sked Q
uestions
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1
3

If your devices are not recharging from
 your G

oal Z
ero Yeti, follow

 these steps:

1
. E

nsure the O
utput Port has been turned on. T

he LE
D

 light on the pow
er button should 

be lit up.

a. If any of the lights have turned red, this indicates a trip. P
ush the button again to reset 

it. The light w
ill turn w

hite w
hen it is successfully reset.

2
. C

heck the B
attery D

isplay. If it is at 2
0

%
 or below

, charge your G
oal Z

ero Yeti.

3
. C

heck the LE
D

 D
isplay for w

arning icons:

O
V

E
R

LO
A

D
: Pow

er draw
 exceeds port’s m

axim
um

 allow
ance. Indicated by red light in 

the port’s button. 

4
. V

erify your device is suitable for use w
ith the G

oal Z
ero Yeti: 

a. A
ll of the G

oal Z
ero Yeti output ports have their ow

n m
ax pow

er capacity. C
heck the 

G
oal Z

ero Yeti’s Tech S
pecs to ensure your device is com

patible. 

5
. If you are still experiencing trouble w

ith your G
oal Z

ero Yeti, please call our C
ustom

er 

S
olutions C

enter at 1
-8

8
8

-7
9

4
-6

2
5

0
 or by em

ail at support@
goalzero.com

Troubleshooting

Tem
perature w

arning.  

A
llow

 unit to cool.

B
attery requires attention.  

C
ontact custom

er support.

1
-8

8
8

-7
9

4
-6

2
5

0

LIM
IT

E
D

 W
A

R
R

A
N

T
Y

G
O

A
L Z

E
R

O
 LLC

 w
arrants to the original consum

er purchaser that this G
O

A
L Z

E
R

O
 product w

ill be free 
from

 defects in w
orkm

anship and m
aterial under norm

al consum
er use during the applicable w

arranty 
period identified in Paragraph 2

, below
, subject to the exclusions set forth in Paragraph 5

, below
. This 

w
arranty statem

ent sets forth G
O

A
L Z

E
R

O
’s total and exclusive w

arranty obligation. W
e w

ill not assum
e, 

nor authorize any person to assum
e for us, any other liability in connection w

ith the sales of our products.

W
A

R
R

A
N

T
Y

 P
E

R
IO

D
The w

arranty period for G
O

A
L Z

E
R

O
 battery cells (w

hether purchased on a stand-alone basis or as part 
of another product) is 1

8
0

 days. T
he w

arranty period for all other G
O

A
L Z

E
R

O
 products and com

ponents 
is one (1

) year. In each case, the w
arranty period is m

easured starting on the date of purchase by the 
original consum

er purchaser. The sales receipt from
 the first consum

er purchase, or other reasonable 
docum

entary proof, is required in order to establish the start date of the w
arranty period. If you 

com
pleted the online G

O
A

L Z
E

R
O

 P
roduct R

egistration Form
 w

ithin 3
0

 days after purchasing your 
product, that registration can also establish the start date of the w

arranty period (but w
arranty coverage 

is not conditioned upon such registration).

R
E

M
E

D
Y

G
O

A
L Z

E
R

O
 w

ill repair or replace (at G
O

A
L Z

E
R

O
’s option and expense) any G

O
A

L Z
E

R
O

 product that 
fails to operate during the applicable w

arranty period due to a defect in w
orkm

anship or m
aterial.

LIM
IT

E
D

 TO
 O

R
IG

IN
A

L C
O

N
S

U
M

E
R

 B
U

Y
E

R
The w

arranty on G
O

A
L Z

E
R

O
’s products is lim

ited to the original consum
er purchaser and is not 

transferable to any subsequent ow
ner.

E
X

C
LU

S
IO

N
S

G
O

A
L Z

E
R

O
’s w

arranty does not apply to (i) any product that is m
isused, abused, m

odified, dam
aged 

by accident, or used for anything other than norm
al consum

er use as authorized in G
O

A
L Z

E
R

O
’s then-

current product literature, or (ii) any product purchased through an online auction house. G
O

A
L Z

E
R

O
’s 

w
arranty does not apply to any battery cell or product containing a battery cell unless the battery cell 

is fully charged by you w
ithin seven (7

) days after you purchase the product and at least once every 6
 

m
onths thereafter. 

H
O

W
 TO

 R
E

C
E

IV
E

 S
E

R
V

IC
E

To obtain w
arranty service, you m

ust contact our custom
er service team

 via telephone at (8
8

8
) 7

9
4

-
6

2
5

0
, or via em

ail at support@
goalzero.com

. If our custom
er service team

 determ
ines that further 

assistance is required, they w
ill give you a R

eturn M
aterial A

uthorization (“R
M

A
”) num

ber and w
ill provide 

you w
ith prepaid return shipping label that you can use to m

ail back your non-functioning item
(s). You m

ust 
properly package the product, clearly m

arking the R
M

A
 num

ber on the package and including proof of 
your purchase date w

ith the product. W
e w

ill process your return and send your repaired or replacem
ent 

product to you at our expense for product being shipped to locations in N
orth A

m
erica. For product 

purchased or being shipped outside of N
orth A

m
erica, please contact the local distributor from

 w
hom

 you 
purchased the product or em

ail support@
goalzero.com

 to obtain further distributor inform
ation.

W
arranty &

 C
ontact
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IM
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R
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R
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N
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N
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LIE
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R
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A
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TIE
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, IN
C
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IN
G

 B
U

T N
O
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ITE

D
 TO
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N

Y
 W

A
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R
A

N
TIE
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O
F

 M
E

R
C

H
A

N
TA

B
ILITY, F

ITN
E

S
S

 F
O

R
 A

 PA
R

TIC
U

LA
R

 P
U

R
P

O
S

E
 O

R
 N

O
N

-IN
F

R
IN

G
E

M
E

N
T, E

X
TE

N
D

 
B

E
Y

O
N

D
 TH

E
 A

P
P

LIC
A

B
LE

 W
A

R
R

A
N

TY
 P

E
R

IO
D

 ID
E

N
TIF

IE
D

 IN
 PA

R
A

G
R

A
P

H
 2

, A
B

O
V

E
. S

om
e states 

do not allow
 lim

itations on how
 long an im

plied w
arranty lasts, so the above lim

itation m
ay not apply to 

you. This w
arranty gives you specific legal rights, and you m

ay also have other rights w
hich vary from

 
state to state.

E
X

C
LU

S
IV

E
 R

E
M

E
D

Y
; LIM

ITA
T

IO
N

 O
F

 LIA
B

ILIT
Y

The foregoing provisions state G
O

A
L Z

E
R

O
’s entire liability, and your exclusive rem

edy, for any breach of 
w

arranty, express or im
plied. IN

 N
O

 E
V

E
N

T W
ILL G

O
A

L Z
E

R
O

 B
E

 LIA
B

LE
 F

O
R

 A
N

Y
 C

O
N

S
E

Q
U

E
N

TIA
L 

O
R

 IN
C

ID
E

N
TA

L D
A

M
A

G
E

S
 A

R
IS

IN
G

 F
R

O
M

 A
N

Y
 U

S
E

 O
R

 M
A

LF
U

N
C

TIO
N

 O
F

 A
N

Y
 G

O
A

L Z
E

R
O

 
P

R
O

D
U

C
T, O

R
 F

R
O

M
 A

N
Y

 B
R

E
A

C
H

 O
F

 W
A

R
R

A
N

TY, IN
C

LU
D

IN
G

 D
A

M
A

G
E

 TO
 O

TH
E

R
 D

E
V

IC
E

S
. IN

 N
O

 
E

V
E

N
T W

ILL G
O

A
L Z

E
R

O
’s LIA

B
ILITY

 F
O

R
 A

N
Y

 C
LA

IM
, W

H
E

TH
E

R
 IN

 C
O

N
TR

A
C

T, W
A

R
R

A
N

TY, TO
R

T 
(IN

C
LU

D
IN

G
 N

E
G

LIG
E

N
C

E
 A

N
D

 S
TR

IC
T LIA

B
ILITY

) O
R

 U
N

D
E

R
 A

N
Y

 O
TH

E
R

 TH
E

O
R

Y
 O

F
 LIA

B
ILITY, 

E
X

C
E

E
D

 TH
E

 A
M

O
U

N
T PA

ID
 B

Y
 Y

O
U

 F
O

R
 TH

E
 G

O
A

L Z
E

R
O

 P
R

O
D

U
C

T. S
om

e states do not allow
 the 

exclusion or lim
itation of incidental or consequential dam

ages, so the above lim
itation or exclusion m

ay 
not apply to you.

FR
EE EX

TEN
D

ED
 W

AR
RAN

TY
G

et an A
D

D
ITIO

N
A

L Y
E

A
R

 of protection for your G
oal Z

ero Yeti Lithium

Portable Pow
er S

tation by sim
ply registering your product at:

G
O

A
LZ

E
R

O
.com

/extendedw
arranty

This gives you TW
O

 TO
TA

L years of w
orry-free product coverage.

It’s free and easy peace of m
ind for you and your new

 pow
er com

panion.
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Interactifs  
et É

cran LE
D

1
2

0
 W

IN
/O

U
T

A
pprendre à C

onnaitre V
otre É

quipem
ent

E
ntrée pour charger à partir 

des Panneaux S
olaires de 

G
oal Z

ero ou du C
A

S
ortie 1

2
V

S
ortie 6

m
m

S
orties 1

2
V

 U
S

B
S

ortie C
A

C
om

m
ent cela Fonctionne-t-il ? 

P
rise S

ecteur (C
A

)
4

-5
 H

eures

Panneau S
olaire

(V
endu séparém

ent)

6
 H

eures
(B

asé sur l'entrée m
ax.)

1
2

V
 LE

D
3

5
 H

eures

Téléphone
2

0
+

x

O
rdinateur 

P
ortable

3
-4

x

E
N

C
O

R
E

 +

R
EC

H
ARG

EZ
C

E Q
U

E Ç
A ALIM

EN
TE

3
W

D
evant le Yeti 2

0
0

X

L’arrière d
u Yeti 2

0
0

X
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R
echarger V

otre G
oal Z

ero Yeti
2

. Insérez le connecteur en anneau bleu du panneau dans le port d’entrée situé à 

l’arrière du Yeti. V
ous saurez que le Yeti est en charge lorsque l’icône représentant 

un éclair clignote en bleu sur l’écran. Le Yeti est com
plètem

ent chargé lorsque 

l’indicateur de la batterie affiche 1
0

0
.

3
.  C

ertains panneaux solaires G
oal Z

ero peuvent être branchés en série pour fournir 

plus d’énergie à votre Yeti et ainsi réduire les tem
ps de charge solaire. Le port 

d’entrée peut supporter jusqu’à 1
2

0
 W

 de puissance solaire.

R
echarger à partir d’une P

rise M
urale

E
n utilisant le chargeur m

ural C
A

 inclus, branchez votre G
oal Z

ero Yeti dans n’im
porte 

quelle prise m
urale. V

ous saurez que le G
oal Z

ero Yeti est en charge lorsque l’icône 

représentant un éclair clignote en bleu sur l’écran. Le G
oal Z

ero Yeti est com
plètem

ent 

chargé lorsque l’indicateur de la batterie affiche 1
0

0
. Le G

oal Z
ero Yeti devrait se 

recharger à partir d’une prise m
urale en 5

 heures environ.

1
.  . L’adaptateur m

ural C
A

 est livré en deux parties. C
onnectez les deux parties en 

branchant le câble dans le boîtier.

C
H

A
R

G
E

Z-M
O

I M
A

IN
TE

N
A

N
T : avant de l’utiliser ou de le stocker, branchez votre G

oal 

Z
ero Yeti sur une prise m

urale jusqu’à ce qu’il soit com
plètem

ent chargé. V
euillez garder 

votre G
oal Z

ero Yeti branché lorsqu’il n’est pas utilisé. Pour plus de conseils et d’astuces 

pour m
aintenir le bon fonctionnem

ent de votre batterie, consultez la section P
R

IN
C

IP
E

S
 

D
E

 B
A

S
E

 S
U

R
 LE

S
 B

ATTE
R

IE
S

.

Lorsque vous rechargez votre G
oal Z

ero Yeti, vous rem
arquerez une icône représentant 

un éclair qui clignote en bleu à l’écran. C
ela indique l’état actuel de charge. U

ne fois que 

votre G
oal Z

ero Yeti est com
plètem

ent chargé, l’indicateur d’affichage de la batterie 

indiquera 1
0

0
.

C
harger à partir de l’É

nergie S
olaire

Le port de chargem
ent du G

oal Z
ero Yeti est situé sur la face arrière du Yeti et com

porte 

un anneau bleu autour de celui-ci. C
e port de 8

 m
m

 est conçu pour fonctionner avec des 

panneaux solaires G
oal Z

ero et est capable de recevoir 1
2

0
 W

 d’énergie solaire. 

1
. P

lacez votre panneau solaire où il obtiendra le plus de lum
ière directe du soleil 

que possible.

N
O

T
E

 IM
P

O
R

TA
N

T
E

 : Lors d
e la recharg

e g
râce à l’énerg

ie solaire d
e votre G

oal 

Z
ero Yeti Lithium

, g
ard

ez un œ
il sur les tensions d

es p
anneaux solaires et veillez 

à ne p
as d

ép
asser 2

2
 V. Les p

anneaux solaires ind
ivid

uels, ou p
anneaux solaires 

enchaînés en série au-d
essus d

e 2
2

 V
 ne p

euvent p
as être utilisés avec votre 

G
oal Z

ero Yeti Lithium
 et p

euvent causer d
es d

om
m

ag
es sérieux à l’ap

p
areil. 

P
our ob

tenir d
e l’aid

e sur le chaînag
e d

es p
anneaux solaires, ap

p
elez notre 

C
entre d

e S
olutions C

lientèle au +
1

-8
8

8
-7

9
4

-6
2

5
0

.

N
O

T
E

 IM
P

O
R

TA
N

T
E

 : Le G
oal Z

ero Yeti Lithium
 p

eut être charg
é à p

artir d
u p

ort 1
2

 V
 d

e 
votre voiture à l’aid

e d
’un câb

le d
e charg

e p
our voiture G

oal Z
ero 1

2
 V.
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U
tiliser V

otre G
oal Z

ero Yeti

U
tiliser votre G

oal Z
ero Yeti:

1
.  A

ppuyez sur l’interrupteur d’alim
entation situé au-dessus de chaque port que vous 

allez utiliser. **S
i vous n’utilisez pas certains ports, veillez à les éteindre pour économ

iser 

l’énergie.

2
. Vous saurez quand le port est allum

é lorsque la D
E

L du bouton sera illum
inée.

3
. B

ranchez votre équipem
ent pour qu’il fonctionne partout où l’aventure vous m

ène.

4
. S

i possible, gardez votre G
oal Z

ero Yeti branché sur une prise d’alim
entation lorsqu’il 

n’est pas utilisé.

5
. Vous pouvez recharger votre G

oal Z
ero Yeti et utiliser votre équipem

ent en m
êm

e 

tem
ps.

S
tratégie d’U

tilisation O
ptim

ale:

Lorsque vous rechargez votre équipem
ent avec votre Yeti, gardez toujours un œ

il sur l’écran 

LE
D

 de la batterie. S
i vous branchez des appareils nécessitant une puissance élevée, le niveau 

de charge de votre Yeti peut chuter très rapidem
ent et vous pourriez ne pas obtenir exactem

ent 

1
8

7
 W

h de puissance. À
 l’inverse, si vous chargez des appareils consom

m
ant m

oins d’énergie 

(une tablette), votre Yeti délivrera alors proche de 1
8

7
 W

h. D
e plus, lorsque vous utilisez la 

sortie d’alim
entation C

A
, la batterie G

oal Zero Yeti convertira l’énergie du courant C
C

 de sa 

batterie en courant alternatif nécessaire au bon fonctionnem
ent de votre appareil. B

ien que 

votre G
oal Zero Yeti dispose d’un onduleur très efficace, il y a toujours un peu d’énergie perdue 

lors de la conversion et vous n’obtiendrez pas la pleine capacité nom
inale de la batterie. S

i vous 

obtenez des durées d’utilisation bien plus courtes, vous devriez peut-être vérifier les exigences 

d’alim
entation de l’appareil en question, voir la section D

épannage pour obtenir de l’aide.

U
tilisation par Tem

ps F
roid:

C
old tem

peratures (below
 freezing) can im

pact the G
oal Z

ero Yeti’s battery capacity. If 

you’ll be out living off-grid in sub-zero conditions, w
e recom

m
end keeping your G

oal Z
ero 

Yeti in an insulated cooler, connected to a pow
er source (solar panels), and charging your 

gear. The natural heat generated by the G
oal Z

ero Yeti contained in an insulated cooler 

w
ill keep battery capacity at its highest.

A
ffichage LE

D
 +

 B
outons:

L’écran LE
D

 intégré indique le niveau de la batterie. Le niveau de la batterie s’affiche 

sous form
e d’un nom

bre com
pris entre 0

 et 1
0

0
. Lorsque vous rechargez votre G

oal Z
ero 

Yeti, vous rem
arquerez une icône représentant un éclair qui clignote en bleu à l’écran. 

C
ela indique l’état actuel de charge. U

ne fois que votre G
oal Z

ero Yeti est com
plètem

ent 

chargé, l’indicateur de la batterie indiquera 1
0

0
. N

otez que lorsque vous branchez une 

source d’alim
entation, qu’il s’agisse d’un panneau solaire ou d’un chargeur m

ural, le Yeti 

peut prendre une m
inute pour détecter 

et ajuster ses circuits de charge avant 

de com
m

encer à se charger depuis 

cette source.
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B
atterie

 :

Type de batterie
Li-ion N

M
C

C
apacité du bloc

Jusqu’à 1
8

7
W

h (~1
4

,4
V, jusqu’à 1

3
A

h)

C
apacité équivalente de la pile unique

Jusqu’à 5
2

0
0

0
m

A
h à 3

.6
V

D
urée de vie

À
 recharger tous les 3

 à 6
 m

ois

S
ystèm

e de gestion
C

ontrôleur de charge M
P

P
T, protection de la batterie lorsqu'elle 

est faible

P
orts

 :

P
ort U

S
B

 (sortie)
5

V, jusqu'à 2
,4

A
 (1

2
W

 m
ax), régulé

P
ort U

S
B

-C
 (sortie)

5
-1

2
V

, jusqu'à 3
,0

A
 (1

8
W

 m
ax), régulé

P
ort U

S
B

-C
 P

D
 (entrée/sortie)

5
-2

0
V, jusqu'à 3

,0
A

 (6
0

W
 m

ax), régulé

P
ort 6

 m
m

 (sortie, 6
 m

m
)

1
2

V
 jusqu'à 1

0
A

 (1
2

0
W

 m
ax), régulé

1
2

V
 Port de sortie dans V

oiture
1

2
V, jusqu'à 1

0
A

 (1
2

0
W

 m
ax)

O
nduleur 1

2
0

V
 C

A
 (sortie, onde sinusoïdale)

1
2

0
V

 C
A

 6
0

H
z, 2

,5
A

 (1
2

0
W

, 2
0

0
W

 tension m
ax.)

O
nduleur 2

3
0

V
 C

A
 (sortie, onde sinusoïdale)

2
3

0
V

C
A

 5
0

H
z, ,5

A
 (1

2
0

W
, 2

0
0

W
 tension m

ax.)

P
ort de C

hargem
ent (entrée, 8

m
m

, bleu, cercle)
1

3
-2

2
V, jusqu'à 7

A
 (1

0
0

W
 m

ax)

G
énéral :

P
ouvant être m

is en série
N

on

P
oids

6
,5

 livres (2
,9

 kg)

D
im

ensions
7

,9
 x 5

,1
 x 5

,1
 pouces (2

0
,0

 x 1
3

,0
 x 1

3
,0

 cm
)

Tem
pérature de fonctionnem

ent à l’usage
0
 à
 4

0
 °C

 (3
2
 à
 1

0
4
 °F

)

C
ertifications

G
arantie

1
2
 m

ois

S
pécifications Techniques

E
n ayant votre G

oal Z
ero Yeti connectée à une source d'alim

entation, com
m

e un panneau solaire ou prise 

m
urale, entre deux aventures ou pendant son stockage garde la batterie en bon état et rechargée. C

ela 

augm
ente la durée de vie de la batterie et garantit que votre G

oal Z
ero Yeti soit rechargée et prête à 

l'em
ploi tout au long de la journée, tous les jours.

S
i vous ne p

ouvez p
as g

ard
er votre G

oal Z
ero Yeti b

ranchée sur une source d
'alim

entation 

p
end

ant son stockag
e, recharg

ez com
p

lètem
ent votre G

oal Z
ero Yeti tous les 3

 M
ois et 

stockez-la d
ans un end

roit frais et sec. S
i vous ne suivez p

as ces étap
es p

our m
aintenir 

votre G
oal Z

ero Yeti en b
on état, cela p

ourra entraîner d
es d

om
m

ag
es à la b

atterie q
ui 

annuleront la g
arantie d

u p
rod

uit. 

S
tockage et Tem

ps d’A
rrêt pour la M

aintenance
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2
5

Foire aux Q
uestions

solaires de G
oal Z

ero possèdent un num
éro dans leur nom

, p.ex. G
uide1

0
 P

lus Pow
er 

Pack, G
oal Z

ero Yeti 2
0

0
X

. C
es chiffres se réfèrent aux W

atts par H
eure (W

h), ou à la 

quantité d’énergie qui peut être stockée dans chaque chargeur, et com
m

ent vous saurez 

si votre équipem
ent est com

patible avec chaque chargeur. Par exem
ple, un chargeur 

de 2
0

0
 W

h devrait faire fonctionner une lam
pe de 1

0
0

 W
 pendant 2

 heures (2
0

0
/1

0
0

 

=
 2

). S
i votre équipem

ent tom
bait dans la capacité de 4

0
0

 W
h du G

oal Z
ero Yeti, vous 

voudrez vérifier les restrictions sur chacun des ports de sortie.

U
n autre facteur dans ces calculs électriques est la quantité de puissance en cours 

de conversion allant de la batterie du G
oal Z

ero Yeti vers l’appareil que vous utilisez/

chargez. D
ans certaines situations, com

m
e lors de l’utilisation d’un périphérique 1

2
 V, tel 

que le LA
L 3

5
0

, directem
ent alim

enté depuis le port 1
2

 V, il n’y aura pas de conversion 

et donc aucune perte supplém
entaire. E

n utilisant les ports U
S

B
 pour charger un 

téléphone, vous ajoutez une couche de conversion (la batterie de 1
2

 V
 du G

oal Z
ero Yeti 

est convertie en sortie U
S

B
 de 5

 V
), ce qui introduit environ 1

0
 %

 de perte.

Lors de l’utilisation de l’onduleur, il existe deux couches de conversion (de 1
2

 V
 à haute 

tension, et de C
C

 à C
A

). La façon la m
oins efficace d’utiliser la batterie du G

oal Z
ero 

Yeti est d’utiliser un adaptateur C
A

-C
C

 en sortie des ports C
A

, com
m

e lorsque vous 

utilisez un bloc chargeur pour recharger votre téléphone, car cela ajoute une couche de 

conversion en plus des deux déjà en place.

D
onc, lorsque vous décidez quel appareil alim

enter depuis votre nouveau chargeur G
O

A
L 

Z
E

R
O

, faites quelques recherches sur la consom
m

ation en w
att de votre appareil. Pour 

plus de conseils et des outils d’apprentissage, veuillez visiter 

w
w

w
.G

oalZ
ero.com

/learn.htm
l

Q
uel type de batterie se trouve dans m

on G
oal Z

ero Yeti ?

V
otre G

oal Z
ero Yeti utilise une batterie au lithium

-ion personnalisée. V
oici quelques 

données factuelles fondam
entales sur les batteries au lithium

-ion : 

1
. Les batteries au lithium

-ion peuvent stocker et libérer beaucoup d’énergie en peu 

de tem
ps. Les batteries de votre G

oal Z
ero Yeti sont dans un boîtier de protection 

avec un systèm
e sophistiqué de gestion et de protection des batteries qui contrôle 

ses term
inaux connectés avec l’extérieur. 

2
. Il est prim

ordial que votre batterie ne soit jam
ais m

ouillée car l’hum
idité et l’eau 

peuvent entrer dans les cellules de la batterie derrière les circuits de protection et 

contourner cette protection.

H
ow

 do I know
 if m

y device w
ill w

ork w
ith the G

oal Z
ero Yeti? 

Tout d’abord, vous devrez déterm
iner la quantité d’énergie nécessaire au fonctionnem

ent 

de votre appareil. C
ela peut nécessiter des recherches de votre coté, une bonne 

recherche sur Internet ou l’exam
en du guide d’utilisation de votre appareil devrait suffire.

P
uis, vous devrez vérifier la capacité de chaque port de sortie individuel. Par exem

ple, le 

port C
A

 du G
oal Z

ero Yeti est alim
enté par un onduleur qui perm

et de faire passer 1
2

0
 

W
 de courant. C

ela signifie que si votre appareil tire plus de 1
2

0
 W

 pendant une période 

prolongée, l’onduleur du G
oal Z

ero Yeti s’éteindra. U
n autre nom

bre à surveiller est la 

tension de votre appareil par rapport à celle du port pour éviter une surtension. L’onduleur 

du G
oal Z

ero Yeti dispose d’un systèm
e avancé de gestion des surtensions qui m

axim
isera 

sa com
patibilité avec divers dispositifs, m

ais il y aura toujours des appareils dont la 

tension augm
entera à un rythm

e plus élevé, et pendant une période plus longue, que le 

G
oal Z

ero Yeti ne pourra plus gérer, et dans ce cas, le port s’éteindra.

F
inalem

ent si l’appareil est reconnu com
m

e étant com
patible, vous devrez déterm

iner 

com
bien de tem

ps vous pourrez alim
enter cet appareil à partir du G

oal Z
ero Yeti. V

oici 

une leçon rapide et grossière sur l’énergie. Tous les blocs d’alim
entation et générateurs 
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D
épannage

S
i vos appareils ne se rechargent pas depuis votre G

oal Z
ero Yeti, procédez com

m
e suit 

1
. A

ssurez-vous que le port de sortie soit allum
é. La D

E
L du bouton d’alim

entation 

devrait être allum
ée.

a. S
i l’un des voyants est rouge, cela indique un court-circuit. A

ppuyez de nouveau 

sur le bouton pour le réinitialiser. La LE
D

 devient blanche lorsqu’elle est correctem
ent 

réinitialisée.

2
. V

érifiez l’écran d’affichage de la batterie. S
’il reste 2

0
 %

 ou m
oins d’énergie, pensez à 

recharger votre G
oal Z

ero Yeti.

3
. V

érifiez l’écran LE
D

 pour les icônes d’avertissem
ent :

S
U

R
C

H
A

R
G

E
 (O

V
E

R
LO

A
D

) : la consom
m

ation d’énergie dépasse l’allocation 

m
axim

ale du port. C
ela est indiqué par le voyant rouge sur le bouton du port.

4
. V

érifiez que votre appareil soit com
patible avec le G

oal Z
ero Yeti : 

a. Tous les ports de sortie du G
oal Z

ero Yeti ont leur propre capacité de puissance 

m
axim

ale. V
érifiez les caractéristiques techniques du G

oal Z
ero Yeti pour vous 

assurer que l’appareil est bien com
patible.

5
. S

i vous avez encore des problèm
es avec votre G

oal Z
ero Yeti, veuillez appeler notre 

C
entre de S

olutions C
lientèle au +

1
-8

8
8

-7
9

4
-6

2
5

0
 ou contactez-nous par courrier 

électronique à support@
goalzero.com

G
A

R
A

N
T

IE
 LIM

IT
É

E
G

O
A

L Z
E

R
O

 LLC
 garantit à l'acheteur initial que ce produit de G

O
A

L Z
E

R
O

 sera exem
pt de défauts 

de fabrication et dans le m
atériel original dans des conditions d'utilisation norm

ale du consom
m

ateur 
pendant la période de garantie applicable identifiée au paragraphe 2

 ci-dessous, sous réserve des 
exclusions énoncées au paragraphe 5

 ci-dessous. C
ette garantie énonce l'obligation de garantie totale 

et
 exclusive de G

O
A

L Z
E

R
O

. N
ous n'assum

ons pas, ni n'autorisons aucune personne à assum
er pour 

nous, toute autre responsabilité dans le cadre de la vente de nos produits. 

P
É

R
IO

D
E

 D
E

 G
A

R
A

N
T

IE
La période de garantie des élém

ents de la batterie G
O

A
L Z

E
R

O
 (achetés individuellem

ent ou en tant 
que partie d'un autre produit) est de 1

8
0

 jours. La période de garantie pour tous les autres produits et 
com

posants de G
O

A
L Z

E
R

O
 est d'un (1

) an. D
ans tous les cas, la période de garantie est m

esurée à 
com

pter de la date d'achat par l'acheteur initial. Le reçu de vente du prem
ier achat du consom

m
ateur, ou 

autre docum
ent raisonnable prouvant cet achat, est nécessaire pour établir la date de com

m
encem

ent 
de la période de garantie. S

i vous avez rem
pli le Form

ulaire d'E
nregistrem

ent du P
roduit G

O
A

L Z
E

R
O

 en 
ligne dans les 3

0
 jours suivant l'achat de votre produit, cet enregistrem

ent peut égalem
ent établir la date 

de com
m

encem
ent de la période de garantie (m

ais la garantie ne dépend pas d'un tel enregistrem
ent). 

R
E

C
O

U
R

S
G

O
A

L Z
E

R
O

 réparera ou rem
placera (au choix et à la charge de G

O
A

L Z
E

R
O

) tout produit G
O

A
L Z

E
R

O
 

qui ne fonctionnera pas pendant la période de garantie applicable en raison d'un défaut de fabrication ou 
de m

atériel. 

LIM
IT

É
E

 À
 L'A

C
H

E
T

E
U

R
 IN

IT
IA

L
La garantie sur les produits de G

O
A

L Z
E

R
O

 est lim
itée à l'acheteur initial et n'est pas transférable à tout 

propriétaire subséquent. 

E
X

C
LU

S
IO

N
S

La garantie de G
O

A
L Z

E
R

O
 ne s'applique pas (i) aux produits qui ont été m

al utilisés, m
altraités, m

odifiés, 
endom

m
agés par accident ou utilisés à des fins autres que l'usage norm

al qu'aurait dû en faire le 
consom

m
ateur, tel qu'autorisé par la docum

entation actuelle de G
O

A
L Z

E
R

O
 ou (ii) A

cheté sur un site 
d'enchères en ligne. La garantie de G

O
A

L Z
E

R
O

 ne s'applique à aucun élém
ent de la batterie ou produit 

contenant un élém
ent de la batterie, à m

oins que cet élém
ent de la batterie ne soit entièrem

ent chargé 
par vous dans les sept (7

) jours suivant l'achat du produit et au m
oins une fois tous les 6

 m
ois par la suite. 

C
O

M
M

E
N

T O
B

T
E

N
IR

 C
E

 S
E

R
V

IC
E

P
our obtenir le service de garantie, vous devez contacter notre équipe de service à la clientèle par 

téléphone au (8
8

8
) 7

9
4

-6
2

5
0

, ou par courriel à support@
goalzero.com

. S
i notre équipe de service 

à la clientèle déterm
ine qu'une assistance supplém

entaire est requise, elle vous donnera un num
éro 

d'autorisation de retour de m
atériel (R

eturn M
aterial A

uthorization ou « R
M

A
 » en anglais) et vous fournira 

un bordereau d'expédition retour prépayé que vous pouvez utiliser pour renvoyer votre/vos article(s). V
ous 

devez correctem
ent em

baller le produit, en m
arquant clairem

ent le num
éro R

M
A

 sur l'em
ballage et en 

incluant une preuve de votre date d'achat du produit. N
ous traiterons votre déclaration et vous enverrons 

votre produit réparé ou de rem
placem

ent à nos frais pour les produits expédiés vers des em
placem

ents 
en A

m
érique du N

ord. P
our les produits achetés ou expédiés en dehors de l'A

m
érique du N

ord, veuillez 
contacter le distributeur local auprès duquel vous avez acheté le produit ou envoyez un courriel à 
support@

goalzero.com
 pour obtenir plus inform

ations sur votre distributeur local. 

G
arantie &

 C
ontact

A
lerte sur la tem

pérature.  
Laisser refroidir l'appareil. 

La batterie doit toujours être surveillée. 
C

ontactez le service clientèle.
1

-8
8

8
-7

9
4

-6
2

5
0
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G
A

R
A

N
T

IE
S

 IM
P

LIC
IT

E
S

LA
 G

A
R

A
N

TIE
 LIM

ITÉ
E

 D
É

C
LA

R
É

E
 D

A
N

S
 C

E
 D

O
C

U
M

E
N

T R
E

M
P

LA
C

E
 TO

U
TE

 A
U

TR
E

 G
A

R
A

N
TIE

 
E

X
P

R
IM

É
E

. E
N

 A
U

C
U

N
 C

A
S

, LE
S

 G
A

R
A

N
TIE

S
 IM

P
LIC

ITE
S

, Y
 C

O
M

P
R

IS
, M

A
IS

 S
A

N
S

 S
'Y

 LIM
ITE

R
, 

TO
U

TE
 G

A
R

A
N

TIE
 D

E
 Q

U
A

LITÉ
 M

A
R

C
H

A
N

D
E

, D
'A

D
É

Q
U

A
TIO

N
 À

 U
N

 U
S

A
G

E
 PA

R
TIC

U
LIE

R
 O

U
 

D
E

 N
O

N
-C

O
N

TR
E

FA
Ç

O
N

, N
E

 P
E

U
V

E
N

T S
’É

TE
N

D
R

E
 A

U
-D

E
LÀ

 D
E

 LA
 P

É
R

IO
D

E
 D

E
 G

A
R

A
N

TIE
 

A
P

P
LIC

A
B

LE
 D

É
C

R
ITE

 A
U

 PA
R

A
G

R
A

P
H

E
 2

 C
I-D

E
S

S
U

S
. C

ertains É
tats n'autorisent pas les lim

itations 
sur la durée d'une garantie im

plicite, de sorte que la lim
itation ci-dessus peut ne pas s'appliquer à vous. 

C
ette garantie vous donne des droits légaux spécifiques, et vous pouvez égalem

ent avoir d'autres droits 
qui varient d'un É

tat à l'autre. 

R
E

C
O

U
R

S
 E

X
C

LU
S

IF
 ; LIM

ITA
T

IO
N

 D
E

 R
E

S
P

O
N

S
A

B
ILIT

É
Les dispositions qui précèdent énoncent la responsabilité entière de G

O
A

L Z
E

R
O

 et votre recours 
exclusif pour toute violation de la garantie, explicite ou im

plicite. E
N

 A
U

C
U

N
 C

A
S

, G
O

A
L Z

E
R

O
 N

E
 S

E
R

A
 

TE
N

U
 R

E
S

P
O

N
S

A
B

LE
 D

E
 TO

U
T D

O
M

M
A

G
E

 IN
D

IR
E

C
T O

U
 A

C
C

E
S

S
O

IR
E

 D
É

C
O

U
LA

N
T D

E
 TO

U
TE

 
U

TILIS
A

TIO
N

 O
U

 D
É

FA
U

T D
E

 TO
U

T P
R

O
D

U
IT G

O
A

L Z
E

R
O

 O
U

 D
E

 TO
U

TE
 V

IO
LA

TIO
N

 D
E

 G
A

R
A

N
TIE

, 
Y

 C
O

M
P

R
IS

 LE
S

 D
O

M
M

A
G

E
S

 À
 D

'A
U

TR
E

S
 D

IS
P

O
S

ITIF
S

. E
N

 A
U

C
U

N
 C

A
S

 LA
 R

E
S

P
O

N
S

A
B

ILITÉ
 

D
E

 G
O

A
L Z

E
R

O
 P

O
U

R
 TO

U
TE

 R
É

C
LA

M
A

TIO
N

, Q
U

E
 C

E
 S

O
IT PA

R
 C

O
N

TR
A

T, G
A

R
A

N
TIE

, D
É

LIT (Y
 

C
O

M
P

R
IS

 LA
 N

É
G

LIG
E

N
C

E
 E

T LA
 R

E
S

P
O

N
S

A
B

ILITÉ
 S

TR
IC

TE
) O

U
 S

O
U

S
 U

N
E

 A
U

TR
E

 TH
É

O
R

IE
 D

E
 

R
E

S
P

O
N

S
A

B
ILITÉ

, N
’E

X
C

È
D

E
R

A
 LE

 M
O

N
TA

N
T PA

Y
É

 PA
R

 V
O

U
S

 P
O

U
R

 LE
 P

R
O

D
U

IT D
E

 G
O

A
L Z

E
R

O
. 

C
ertains É

tats n'autorisent pas l'exclusion ou la lim
itation des dom

m
ages indirects ou accessoires, de 

sorte que la lim
itation ou l'exclusion ci-dessus peut ne pas s'appliquer à vous. 

EX
TEN

SIO
N

 G
RATU

ITE D
E LA G

ARAN
TIE

O
btenez une A

N
N

É
E

 S
U

P
P

LÉ
M

E
N

TA
IR

E
 de protection pour votre A

lim
entation Portative

G
oal Z

ero Yeti Lithium
 sim

plem
ent en enregistrant votre produit à l'adresse suivante :

G
O

A
LZ

E
R

O
.com

/extendedw
arranty

C
ela vous donne D

E
U

X
 A

N
S

 E
N

 TO
U

T de couverture du produit sans avoir à vous 

soucier de rien. C
'est une tranquillité d'esprit gratuite et facile pour vous et votre 

nouveau com
pagnon d'énergie. 
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Lernen S
ie Ihr G

erät kennen

E
ingang für Ladung 

durch G
oal Z

ero  
S

olar-Panels oder A
C

E
ingang für Ladung 

durch G
oal Z

ero  
S

olar-Panels oder A
C

1
2

 V
 A

usgänge
U

S
B

-A
usgänge

Interaktive LE
D

-B
ildschirm

A
C

-A
usgänge

S
o funktioniert's

A
C

-S
tecker

4
-5

 S
tunden

S
olar

(S
eparat erhältlich)

6
 S

tunden
(B

asis m
ax. E

ingang)

1
2

 V
 LE

D
3

5
 S

tunden

Telefon
2

0
+

x

Laptop
3

-4
x

+
 W

E
IT

E
R

E

LAD
EN

 SIE ES AU
F

W
AS ES AN

TREIB
T

3
W

V
ord

erseite d
es Yeti 2

0
0

X

Z
urück

 von Yeti 2
0

0
X
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3
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A
ufladung Ihres G

oal Z
ero Yeti

JE
TZ

T A
U

FLA
D

E
N

: S
tecken S

ie Ihren G
oal Z

ero Yeti  an eine S
teckdose in der W

and und 

laden S
ie ihn voll auf, bevor S

ie ihn lagern oder verw
enden. Lassen S

ie Ihren G
oal Z

ero 

eingesteckt, w
enn er nicht verw

endet w
ird. W

eitere Tipps und Tricks für die P
flege der 

B
atterie, siehe K

apitel B
ATTE

R
IE

N
 1

0
1

.

B
eim

 A
ufladen Ihres G

eräts sehen S
ie ein B

litzsym
bol, w

elches blau auf der A
nzeige 

blinkt. D
ies zeigt den aktuellen Ladestand an. S

obald Ihr G
oal Z

ero Yeti vollständig 

aufgeladen ist, zeigt die B
atterieanzeige 1

0
0

 an.

M
it S

onnenlicht aufladen

D
er Ladeport des G

oal Z
ero Yeti befindet sich auf der R

ückseite des Yeti und ist m
it 

einem
 blauen R

ing versehen. D
ieser 8

 m
m

 A
naschluss ist so ausgelegt, dass er m

it den 

G
oal Z

ero S
olar-Panels funktioniert und verträgt 1

2
0

 W
 S

olarstrom
.

1
. P

latzieren S
ie Ihr S

olarm
odul dort, w

o es so viel S
onnenlicht w

ie m
öglich 

aufnim
m

t.

2
. S

tecken S
ie den blauen R

ingstecker des B
edienfelds in den E

ingangsanschluss 

auf der R
ückseite des Yeti. D

er Yeti w
ird aufgeladen, w

enn das B
litzsym

bol blau auf 

dem
 D

isplay blinkt. D
er Yeti ist vollständig geladen, w

enn die B
atterieanzeige 1

0
0

 

anzeigt.

3
.  E

inige G
oal Z

ero M
odule sind kaskadierbar, um

 Ihrem
 Yeti m

ehr Leistung zu 

liefern und die Ladezeiten zu verkürzen. D
ie E

ingangsschnittstelle ist in der Lage, 

1
2

0
W

 S
olarleistung aufzunehm

en.

W
IC

H
T

IG
E

R
 H

IN
W

E
IS

: W
enn S

ie Ihr G
oal Z

ero Yeti Lithium
 solar auflad

en, 

b
eachten S

ie d
ie S

p
annung

en d
er S

olarm
od

ule und
 üb

erschreiten S
ie nicht 2

2
 V. 

E
inzelne od

er seriell verkettete S
olar-Panels üb

er 2
2

 V
 können für d

en G
oal Z

ero 

Yeti Lithium
 nicht verw

end
et w

erd
en und

 d
em

 G
erät ernsthaft schad

en. H
ilfe b

ei 

d
er V

erkettung
 von S

olarm
od

ulen find
en S

ie b
ei unserem

 K
und

en-C
enter unter 

0
0

1
-8

8
8

-7
9

4
-6

2
5

0
.

A
ufladung an der W

and:

S
chließen S

ie den G
oal Z

ero Yeti m
ithilfe des m

itgelieferten A
C

-Ladegeräts an jede beliebige 

S
teckdose an. D

as G
erät lädt, w

enn ein blaues B
litzsym

bol in der A
nzeige blinkt. D

as G
erät 

ist zu 1
0

0
%

 aufgeladen, w
enn die B

atterieanzeige 1
0

0
 anzeigt. D

as G
oal Z

ero Yeti sollte 

sich in ca. 5
 S

tunden an der W
and vollständig aufladen.

1
.  D

er A
C

-W
andadapter w

ird in zw
ei Teilen geliefert. Verbinden S

ie die beiden Teile, 

indem
 S

ie das K
abel in die B

ox stecken.

W
IC

H
T

IG
E

R
 H

IN
W

E
IS

: D
as G

oal Z
ero Yeti Lithium

 kann üb
er d

en 1
2

V
-A

nschluss Ihres 
A

utos m
it einem

 G
oal Z

ero 1
2

V
 A

utolad
ekab

el g
elad

en w
erd

en.



3
4

3
5

V
erw

endung Ihres G
oal Z

ero Yeti

V
erw

endung Ihres G
oal Z

ero Yeti: 

1
. D

rücken S
ie die Pow

er-Taste über jedem
 A

nschluss, den S
ie verw

enden. 

**W
enn S

ie bestim
m

te A
nschlüsse nicht verw

enden, stellen S
ie sicher, dass sie 

abgeschaltet sind, um
 S

trom
 zu sparen.

2
. S

ie w
erden feststellen, dass die S

chnittstelle eingeschaltet ist, w
enn die LE

D
-

Leuchte der Taste leuchtet.

3
. Laden S

ie Ihr G
erät auf, w

o auch im
m

er S
ie gerade sind.

4
. W

enn m
öglich, bew

ahren S
ie den G

oal Z
ero Yeti an einer S

trom
quelle hängend 

auf, w
enn S

ie ihn nicht verw
enden.

5
. S

ie können den G
oal Z

ero Yeti aufladen und gleichzeitig Ihr G
erät betreiben.

S
trategie für optim

ale N
utzung:

W
enn S

ie das G
erät m

it Ihrem
 Yeti aufladen, beachten S

ie den LE
D

 -B
atteriebildschirm

. W
enn 

S
ie G

eräte m
it hohem

 S
trom

verbrauch anschließen, kann der Ladezustand Ihres Yeti sehr 

schnell sinken und S
ie erhalten m

öglicherw
eise nicht genau 1

8
7

W
h S

trom
. W

enn S
ie G

eräte 

aufladen, die langsam
er S

trom
 verbrauchen (ein Tablett), w

ird der o. g. W
ert eher erreicht. W

enn 

S
ie den A

C
-S

trom
ausgang verw

enden, w
ird der G

oal Zero Yeti außerdem
 die E

nergie aus dem
 

D
C

-S
trom

 der B
atterie in den A

C
-S

trom
 um

w
andeln, den Ihr G

erät benötigt. O
bw

ohl der G
oal 

Zero Yeti einen höchst effizienten W
echselrichter besitzt, geht bei der U

m
w

andlung dennoch 

etw
as E

nergie verloren und S
ie erreichen so nicht die volle B

atteriekapazität. W
enn sich kürzere 

Laufzeiten ergeben, sollten S
ie vielleicht den S

trom
verbrauch des G

eräts überprüfen (s. 

Fehlerbehebung).

V
erw

endung bei kalter W
itterung:

N
iedrige Tem

peraturen (unter dem
 G

efrierpunkt) können die B
atteriekapazität des G

oal 

Z
ero Yeti beeinträchtigen. W

enn S
ie sich im

 F
reien, ohne A

nbindung an das S
trom

netz 

und unterhalb des G
efrierpunkts aufhalten, em

pfehlen w
ir die A

ufbew
ahrung des G

oal 

Z
ero Yeti in einer isolierten K

ühlbox, an eine S
trom

quelle (S
olarm

odule) angeschlossen, 

um
 Ihr G

erät aufzuladen. D
ie E

igenw
ärm

e, die der G
oal Z

ero Yeti erzeugt und die dann in 

einer isolierten K
ühlbox eingeschlossen ist, hält die B

atteriekapazität auf dem
 höchsten 

S
tand.

LE
D

 -D
isplay +

 Tasten:

D
as eingebaute LE

D
 -D

isplay zeigt den B
atteriestand an. D

er B
atteriestand w

ird als 

Z
ahl von 0

 bis 1
0

0
 angezeigt. B

eim
 A

ufladen Ihres G
eräts sehen S

ie ein B
litzsym

bol, 

w
elches blau auf der A

nzeige blinkt.B
 D

ies zeigt den aktuellen Ladestand an. B
ei vollem

 

Ladestand w
ird die Z

ahl 1
0

0
 angezeigt. A

chtung, w
enn S

ie erstm
alig eine S

trom
quelle 

anschließ
en, ob S

olarm
odul oder eine S

teckdose an der W
and, kann es eine M

inute 

dauern, bis der Yeti deren Ladeschaltung feststellt und anpasst, bevor er anfängt, S
trom

 

aus der Q
uelle zu ziehen.



3
6

3
7

W
enn der G

oal Z
ero Yeti an eine S

trom
quelle w

ie S
olar-Panel oder Ladegerät angeschlossen bleibt, 

w
ährend sie unterw

egs sind oder w
ährend der Lagerung, bleibt die B

atterie in gutem
 Z

ustand und 

leistungsfähig. D
ies verlängert die B

atterielebensdauer und garantiert, dass der G
oal Z

ero Yeti im
m

er 

und an jedem
 Tag aufgeladen und bereit ist. 

W
enn S

ie d
en G

oal Z
ero Yeti w

ährend
 d

er Lag
erung

 nicht an eine S
trom

q
uelle ang

eschlossen 

lassen können, lad
en S

ie d
en G

oal Z
ero Yeti alle 3

 M
onate auf und

 lag
ern S

ie ihn an einem
 

kühlen, trockenen O
rt. W

enn S
ie d

en G
oal Z

ero Yeti nicht g
em

äß
 d

er folg
end

en S
chritte 

pfleg
en, kann d

ies d
ie B

atterie schäd
ig

en und
 d

ie P
rod

uktg
arantie erlöschen lassen. 

Lagerung und W
artung W

ährend N
ichtverw

endung

A
kku:

Z
ellchem

ie
Li-Ion N

M
C

Packkapazität
B

is zu 1
8

7
 W

h (~1
4

,4
 V, bis zu 1

3
 A

h)

E
ntsprechende E

inzelzellenkapazität
B

is zu 5
2

0
0

0
M

A
h
 @

 3
,6

 V

H
altbarkeit

A
lle 3

-6
 M

onate aufladen

M
anagem

entsystem
M

P
P

T Laderegler, S
chutz bei schw

acher B
atterie

A
N

S
C

H
LÜ

S
S

E
:

U
S

B
-A

nschluss (A
usgang)

5
 V, bis zu 2

,4
 A

 (1
2

 W
 m

ax.), reguliert

U
S

B
-C

 A
nschluss (A

usgang)
5

-1
2

V, bis zu 3
,0

 A
 (1

8
 W

 m
ax.), reguliert

U
S

B
-P

D
 A

nschluss (E
ingang/A

usgang)
5

-2
0

 V, bis zu 3
,0

 A
 (6

0
 W

 m
ax.), reguliert

6
 m

m
 A

nschluss (A
usgang, 6

 m
m

):
1

2
 V, bis zu 1

0
 A

 (1
2

0
 W

 m
ax.)

1
2

 V
 A

uto-A
nschluss (A

usgang)
1

2
 V, bis zu 1

0
 A

 (1
2

0
 W

 m
ax.)

1
2

0
 V

 A
C

-W
echselrichter

 (A
usgang, m

odifizierte S
inusw

elle)
1

2
0

 V
A

C
, 6

0
 H

z, 1
 A

 (1
2

0
 W

, 2
0

0
 W

 Ü
berspannung)

2
3

0
 V

 A
C

-W
echelrichter (A

usgang, m
odifizierte S

inusw
elle)

2
3

0
 V

A
C

, 5
0

 H
z, ,5

 A
 (1

2
0

 W
, 2

0
0

 W
 Ü

berspannung)

A
uflade-A

nschluss (E
ingang, 8

 m
m

, blau, rund)
1

3
 - 2

2
 V, bis zu 7

 A
 (1

0
0

 W
 m

ax.)

A
llg

em
ein:

V
erbindbarkeit

N
ein

G
ew

icht
2

.2
7

 kg

A
bm

essungen
2

0
,0

 x 1
3

,0
 x 1

3
,0

 cm

B
etriebstem

peratur
3

2
-1

0
4

 °F
 (0

-4
0

 °C
)

Z
ertifikate

G
arantie

1
2

 M
onate

Technische S
pezifikationen
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H
äufig gestellte F

ragen

W
elcher B

atterietyp befindet sich in m
einem

 G
oal Z

ero Yeti?

Ihr G
oal Z

ero Yeti nutzt eigens konzipierte Lithium
-Ionen-B

atterien. E
inige grundlegende 

Fakten über Lithium
-Ionen-B

atterien: 

1
. Lithium

-Ionen-B
atterien können viel E

nergie in kurzer Z
eit speichern und 

freisetzen. D
ie B

atterien in Ihrem
 G

oal Z
ero Yeti befinden sich in einem

 geschützten 

G
ehäuse m

it einem
 ausgefeilten B

atteriem
anagem

ent- und -schutzsystem
, das die 

K
ontakte nach auß

en schützt. 

2
. E

s ist w
ichtig, dass die B

atterie nicht nass w
ird, denn Feuchtigkeit und W

asser 

können in die B
atteriezellen hinter die S

chutzbeschaltung gelangen und diesen 

S
chutz um

gehen.

W
ie erkenne ich, ob m

ein G
erät m

it dem
 G

oal Z
ero Yeti funktioniert? 

Z
uerst m

üssen S
ie feststellen, w

ie viel S
trom

 Ihr G
erät benötigt. D

azu m
üssen S

ie evtl. 

einige N
achforschungen anstellen; eine detaillierte Internet-S

uche oder das Lesen der 

B
edienungsanleitung Ihres G

eräts sollten aber genügen.

Z
w

eitens m
üssen S

ie die K
apazität der einzelnen A

usgangsanschlüsse überprüfen. D
er 

A
C

-A
nschluss des G

oal Z
ero Yeti w

ird beispielsw
eise m

it einem
 W

echselrichter betrieben, 

der eine S
trom

m
enge von 1

2
0

 W
 verträgt. W

enn Ihr G
erät über einen längeren Z

eitraum
 

m
ehr als 1

2
0

 W
 verbraucht, schaltet sich der W

echselrichter des G
oal Z

ero Yeti ab. E
ine 

w
eitere Z

ahl, auf die m
an achten sollte, ist der W

ert der Ü
berspannung Ihres G

eräts im
 

V
ergleich zu der des A

nschlusses. D
er G

oal Z
ero Yeti W

echselrichter verfügt über ein 

m
odernes Ü

berspannungssystem
, das die K

om
patibilität m

it verschiedenen G
eräten 

m
axim

iert, aber es w
ird im

m
er G

eräte geben, die länger höhere Ü
berspannung haben als 

der G
oal Z

ero Yeti. In diesen Fällen schaltet sich der A
nschluss ab.

W
enn S

ie schließ
lich w

issen, dass Ihr G
erät kom

patibel ist, m
öchten S

ie sicher erfahren, 

w
ie lange S

ie Ihr G
erät am

 G
oal Z

ero Yeti aufladen können. N
achfolgend ein kurzer und 

knapper K
urs zum

 T
hem

a S
trom

. A
lle G

oal Z
ero G

eneratoren und S
olargeneratoren 

haben eine N
um

m
er im

 N
am

en, z.B
. G

uide1
0

 P
lus Pow

er Pack, G
oal Z

ero Yeti 2
0

0
X

 

Li. D
iese Z

ahlen beziehen sich auf die W
attstunden (W

h) oder die E
nergiem

enge, die in 

jedem
 Ladegerät gespeichert w

erden kann, und so w
issen S

ie, ob Ihr G
erät m

it jedem
 

Ladegerät kom
patibel ist. E

in 2
0

0
-W

h-Ladegerät sollte ein 1
0

0
-W

-Licht beispielsw
eise 

in 2
 S

tunden aufladen (2
0

0
/1

0
0

=
2

). W
enn Ihre B

etriebsleistung unter die 4
0

0
W

h 

K
apazität des G

oal Z
ero Yeti fällt, sollten S

ie die E
inschränkungen an jedem

 der 

A
usgangsschnittstellen überprüfen.

E
in w

eiterer Faktor in der G
leichung ist die F

rage, w
ie viel S

trom
 um

gew
andelt 

w
ird, der von der B

atterie des G
oal Z

ero Yeti in das G
erät fließ

t, das S
ie betreiben / 

aufladen. In m
anchen Fällen, w

enn S
ie z.B

. ein 1
2

-V
-G

erät w
ie LA

L 3
5

0
 direkt über den 

1
2

-V
-A

nschluss betreiben, findet keine U
m

w
andlung und daher kein w

eiterer V
erlust 

statt. B
ei der V

erw
endung eines U

S
B

-A
nschlusses zur A

ufladung eines H
andys fügen 

S
ie eine K

onversionsschicht hinzu (die 1
2

-V
-B

atterieleistung im
 G

oal Z
ero Yeti w

ird in 

einen 5
-V

-U
S

B
-A

usgang um
gew

andelt), w
as rund 1

0
 %

 V
erlust bringt.

B
ei der V

erw
endung des W

echselrichters gibt es zw
ei K

onversionsschichten (1
2

 V
 zu 

H
ochspannung, D

C
 zu A

C
). D

ie ineffizienteste A
rt der V

erw
endung der B

atterie im
 G

oal 

Z
ero Yeti ist es, einen A

C
-D

C
-A

dapters an A
C

-A
nschlüsse anzustecken. D

as passiert 

etw
a, w

enn S
ie Ihr H

andy m
it einem

 norm
alen Ladegerät aufladen, denn im

 Ladegerät 

w
ird noch eine w

eitere K
onversionsschicht hinzugefügt.

F
ür die E

ntscheidung, w
elches G

erät S
ie m

it Ihrem
 neuen G

O
A

L Z
E

R
O

 Ladegerät 

betreiben, sollten S
ie herausfinden, w

ie hoch der S
trom

verbrauch Ihres G
eräts ist. 

W
eitere kurzgefasste Tipps und Inform

ationen finden S
ie auf 

w
w

w
.G

oalZ
ero.com

/learn.htm
l



4
0

4
1

W
enn Ihre G

eräte am
 G

oal Z
ero Yeti nicht aufladen, führen S

ie folgende S
chritte aus:

1
. S

tellen S
ie sicher, dass der A

usgangs-A
nschluss angeschaltet ist. D

ie LE
D

-Leuchte am
 

N
etzschalter sollte leuchten.

a. W
enn eines der Lichter rot leuchtet, zeigt dies einen Fehler an. D

rücken S
ie die Taste 

erneut, um
 dies zurückzusetzen. D

as Licht w
ird w

eiß w
enn der R

eset erfolgreich w
ar. 

2
. P

rüfen S
ie die B

atterie-A
nzeige. W

enn sie 2
0

 %
 oder w

eniger anzeigt, laden S
ie den G

oal 

Z
ero Yeti auf.

3
. P

rüfen S
ie die LE

D
 -A

nzeige auf W
arnsym

bole:

Ü
B

E
R

LA
S

TU
N

G
: D

ie Leistungsaufnahm
e übersteigt den höchsten zulässigen W

ert des 

A
nschlusses. A

ngezeigt durch ein rotes Licht in der Taste des A
nschlusses. 

4
. V

ergew
issern S

ie sich, dass Ihr G
erät für die V

erw
endung m

it dem
 G

oal Z
ero Yeti 

geeignet ist. 

a. A
lle A

nschlüsse des G
oal Z

ero Yeti haben ihre eigene m
axim

ale 

Leistungskapazität. P
rüfen S

ie die technische S
pezifikation des G

oal Z
ero Yeti, um

 

die K
om

patibilität m
it Ihrem

 G
erät festzustellen.

5
. W

enn S
ie dennoch S

chw
ierigkeiten m

it Ihrem
 G

oal Z
ero Yeti haben, rufen S

ie unser 

K
unden-C

enter unter 1
-8

8
8

-7
9

4
-6

2
5

0
 an oder senden S

ie uns eine E
-M

ail unter 

support@
goalzero.com

.

Fehlerbehebung

Tem
peraturw

arnung  
G

erät abkühlen lassen. 
A

uf B
atterie achten. 

K
unden-S

upport kontaktieren. 
1

-8
8

8
-7

9
4

-6
2

5
0

E
IN

G
E

S
C

H
R

Ä
N

K
T

E
 G

A
R

A
N

T
IE

G
O

A
L Z

E
R

O
 LLC

 garantiert dem
 O

riginalkäufer, dass das G
O

A
L Z

E
R

O
 P

rodukt w
ährend der gültigen 

G
arantiezeit, festgelegt in nachstehendem

 Paragraph 2
 und vorbehaltlich der in nachstehendem

 Paragraph 
5

 festgelegten A
usnahm

en, bei norm
alem

 G
ebrauch frei von V

erarbeitungs- und M
aterialfehlern ist. D

iese 
G

arantieerklärung stellt die kom
plette und ausschließliche G

arantieverpflichtung von G
O

A
L Z

E
R

O
 dar. 

W
ir übernehm

en keine andere H
aftung in V

erbindung m
it dem

 V
ertrieb unserer P

rodukte und erm
ächtigt 

keine anderen Personen, eine solche H
aftung für uns zu übernehm

en. 

G
A

R
A

N
T

IE
F

R
IS

T
D

ie G
arantiefrist für G

O
A

L Z
E

R
O

 B
atteriezellen (ob eigenständig oder als Teil eines anderen P

rodukts 
erw

orben) beträgt 1
8

0
 Tage. D

ie G
arantiefrist für alle anderen G

O
A

L Z
E

R
O

 P
rodukte und Teile 

beträgt ein (1
) Jahr. In jedem

 Fall beginnt die G
arantiefrist m

it dem
 D

atum
 des K

aufs durch den 
O

riginalkäufer. D
ie Q

uitting des O
riginalkaufs oder andere sinnvolle dokum

entierte N
achw

eise sind 
notw

endig, um
 das A

nfangsdatum
 der G

arantiefrist festzulegen. W
enn S

ie das G
O

A
L Z

E
R

O
 O

nline-
P

roduktregistrierungsform
ular innerhalb von 3

0
 Tagen nach K

auf Ihres P
rodukts ausgefüllt haben, kann 

diese R
egistrierung ebenfalls das A

nfangsdatum
 der G

arantiefrist festlegen (die G
ew

ährleistung hängt 
jedoch nicht von dieser R

egistrierung ab). 

R
E

C
H

TS
M

IT
T

E
L

G
O

A
L Z

E
R

O
 w

ird jedes G
O

A
L Z

E
R

O
 P

rodukt (nach W
ahl und auf K

osten von G
O

A
L Z

E
R

O
), das w

ährend 
der gültigen G

arantiefrist aufgrund eines V
erarbeitungs- oder M

aterialfehlers nicht funktioniert, 
reparieren oder ersetzen. 

B
E

S
C

H
R

Ä
N

K
T A

U
F

 O
R

IG
IN

A
LK

Ä
U

F
E

R
D

ie G
arantie der G

O
A

L Z
E

R
O

 P
rodukte ist beschränkt auf O

riginalkäufer und nicht übertragbar auf 
nachfolgende B

esitzer. 

A
U

S
N

A
H

M
E

N
G

O
A

L Z
E

R
O

s G
arantie bezieht sich nicht auf (i) jegliches P

rodukt, das falsch oder m
issbräuchlich 

verw
endet, m

odifiziert, versehentlich beschädigt oder für etw
as anderes als den norm

alen G
ebrauch 

verw
endet w

urde, w
ie er laut den aktuellen G

O
A

L Z
E

R
O

 P
rodukthinw

eisen zugelassen ist, oder auf (ii) 
jegliches P

rodukt, das in einem
 O

nline-A
uktionshaus erw

orben w
urde. G

O
A

L Z
E

R
O

s G
arantie schließ

t 
keine B

atteriezellen oder P
rodukte ein, die eine B

atteriezelle enthalten, es sei denn, die B
atteriezellen 

w
urden innerhalb von sieben (7

) Tagen nach dem
 K

auf des P
rodukts und im

 A
nschluss m

indestens alle 
6
 M

onate von Ihnen aufgeladen. 

S
E

R
V

IC
E

LE
IS

T
U

N
G

E
N

 E
R

H
A

LT
E

N
U

m
 eine G

arantieleistung in A
nspruch zu nehm

en, m
üssen S

ie unser K
undenservice-Team

 telefonisch 
unter (8

8
8

) 7
9

4
-6

2
5

0
 oder per E

-M
ail unter support@

goalzero.com
 kontaktieren. W

enn unser 
K

undenservice-Team
 feststellt, dass S

ie w
eitere H

ilfe benötigen, erteilen S
ie Ihnen eine R

M
A

- (R
eturn 

M
aterial A

uthorization)-N
um

m
er und senden Ihnen ein vorfrankiertes R

ücksende-E
tikett zu, das S

ie 
für die R

ücksendung Ihres/Ihrer nicht-funktionierenden A
rtikel verw

enden können. S
ie m

üssen das 
P

rodukt angem
essen verpacken, die R

M
A

-N
um

m
er deutlich auf dem

 Paket verm
erken und dem

 P
rodukt 

Ihren B
eleg des K

aufdatum
s beilegen. W

ir w
erden Ihre R

eklam
ation bearbeiten und schicken Ihnen das 

reparierte oder ersetzte P
rodukt zu, w

obei w
ir die K

osten für den V
ersand innerhalb N

ordam
erikas tragen. 

Im
 Fall von P

rodukten, die auß
erhalb N

ordam
erikas gekauft oder transportiert w

urden, kontaktieren S
ie 

bitte den H
ändler, bei dem

 S
ie das P

rodukt erw
orben haben, oder senden S

ie eine E
-M

ail an support@
goalzero.com

, um
 w

eitere H
ändlerinform

ationen zu erhalten. 

G
arantie &

 K
ontakt
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IM
P

LIZ
IE

R
T

E
 G

A
R

A
N

T
IE

N
D

IE
 H

IE
R

 G
E

N
A

N
N

TE
 E

IN
G

E
S

C
H

R
Ä

N
K

TE
 G

A
R

A
N

TIE
 E

R
S

E
TZ

T A
LLE

 A
N

D
E

R
E

N
 V

E
R

TR
A

G
LIC

H
E

N
 

G
E

W
Ä

H
R

LE
IS

TU
N

G
E

N
. IN

 K
E

IN
E

M
 FA

LL G
E

H
E

N
 IM

P
LIZ

IE
R

TE
 G

A
R

A
N

TIE
N

, E
IN

S
C

H
LIE

S
S

LIC
H

, 
A

B
E

R
 N

IC
H

T B
E

S
C

H
R

Ä
N

K
T A

U
F

 M
A

R
K

TFÄ
H

IG
K

E
IT, E

IG
N

U
N

G
 F

Ü
R

 E
IN

E
N

 B
E

S
TIM

M
TE

N
 Z

W
E

C
K

 
O

D
E

R
 N

IC
H

TV
E

R
LE

TZ
U

N
G

 V
O

N
 R

E
C

H
TE

N
, Ü

B
E

R
 D

IE
 IN

 O
.G

. PA
R

A
G

R
A

P
H

 2
 G

E
N

A
N

N
TE

 G
Ü

LTIG
E

 
G

A
R

A
N

TIE
F

R
IS

T H
IN

A
U

S
. E

inige S
taaten erlauben keine B

eschränkungen in B
ezug auf die F

rist einer 
eingeschränkten G

arantie, daher trifft o.g. B
eschränkung für S

ie evtl. nicht zu. D
iese G

arantie gew
ährt 

Ihnen bestim
m

te gesetzliche R
echte, und m

öglicherw
eise verfügen S

ie über w
eitere R

echte, die von 
S

taat zu S
taat verschieden sein können. 

A
U

S
S

C
H

LIE
ß

LIC
H

E
S

 R
E

C
H

TS
M

IT
T

E
L; H

A
F

T
U

N
G

S
B

E
S

C
H

R
Ä

N
K

U
N

G
D

ie vorstehenden B
estim

m
ungen regeln die gesam

te H
aftung von G

O
A

L Z
E

R
O

 sow
ie Ihre ausschließlichen 

R
echtsm

ittel bei jeder G
arantieverletzung, ob ausdrücklich oder im

plizit. IN
 K

E
IN

E
M

 FA
LL IS

T G
O

A
L 

Z
E

R
O

 H
A

FTB
A

R
 FÜ

R
 JE

D
W

E
D

E
N

 FO
LG

E
- O

D
E

R
 U

N
A

B
S

IC
H

TLIC
H

E
N

 S
C

H
A

D
E

N
, D

E
R

 A
U

S
 D

E
R

 
N

U
TZ

U
N

G
 O

D
E

R
 FE

H
LE

R
H

A
FTE

N
 N

U
TZ

U
N

G
 E

IN
E

S
 G

O
A

L Z
E

R
O

 P
R

O
D

U
K

TS
 O

D
E

R
 A

U
S

 E
IN

E
R

 
G

A
R

A
N

TIE
V

E
R

LE
TZ

U
N

G
, E

IN
S

C
H

LIE
ßLIC

H
 S

C
H

A
D

E
N

 A
N

 A
N

D
E

R
E

N
 G

E
R

ÄTE
N

, R
E

S
U

LTIE
R

T. 
IN

K
E

IN
E

M
 FA

LL Ü
B

E
R

S
TE

IG
T G

O
A

L Z
E

R
O

S
 H

A
FTU

N
G

 B
E

I A
N

S
P

R
Ü

C
H

E
N

, S
E

I E
S

 A
U

S
 

V
E

R
TR

Ä
G

E
N

, G
A

R
A

N
TIE

N
, U

N
E

R
LA

U
B

TE
N

 H
A

N
D

LU
N

G
E

N
 (E

IN
S

C
H

LIE
ßLIC

H
 FA

H
R

LÄ
S

S
IG

K
E

IT U
N

D
 

G
E

FÄ
H

R
D

U
N

G
S

H
A

FTU
N

G
) O

D
E

R
 U

N
TE

R
 JE

D
E

R
 H

A
FTU

N
G

S
TH

E
O

R
IE

, D
IE

 S
U

M
M

E
, D

IE
 S

IE
 FÜ

R
 IH

R
 

G
O

A
L Z

E
R

O
 P

R
O

D
U

K
T B

E
Z

A
H

LT H
A

B
E

N
. E

inige S
taaten erlauben keine A

usnahm
en oder B

eschränkungen 
von unabsichtlichen oder Folgeschäden, daher trifft o.g. B

eschränkung oder A
usnahm

e für S
ie evtl. nicht zu. 

KO
STEN

LO
SE VER

LÄN
G

ERTE G
ARAN

TIE
S

ie erhalten S
chutz für IhreG

oal Z
ero Yeti Lithium

 Tragbare S
trom

versorgung

für ein W
E

ITE
R

E
S

 JA
H

R
, indem

 S
ie Ihr P

rodukt einfach registrieren unter: 

G
O

A
LZ

E
R

O
.com

/extendedw
arranty

D
adurch erhalten S

ie IN
S

G
E

S
A

M
T Z

W
E

I Jahre sorgenfreie G
ew

ährleistung.

E
ine unkom

plizierte sorgenfreie Z
eit für S

ie und Ihren neuen E
nergie-B

egleiter. 
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1
2

0
 W

IN
/O

U
T

C
onozca su equipo

E
ntrada para cargar con 

paneles solares de G
oal 

Z
ero S

olar Panels o C
A

S
alida 6

m
m

S
alidas 1

2
V

S
alidas U

S
B

B
otones interactivos  

y pantalla LE
D

 

S
alida de C

A

F
rente d

e Yeti 2
0

0
X

A
trás d

e Yeti 2
0

0
X

3
W

C
óm

o funciona

E
nchufe de C

A
 

4
-5

 H
oras

S
olar 

(vendido por separado) 

6
 horas 

(basado en la entrada m
áxim

a)

LE
D

 1
2

V
 

3
5

 H
oras

Telefono 
2

0
+

x

C
om

putadora 
portátil 3

-4
x

+
 M

Á
S

C
ARG

AR
D

ISPO
SITIVO

S Q
U

E 
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ED
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C
óm

o cargar su G
oal Z

ero Yeti

C
Á

R
G

A
M

E
 A

H
O

R
A

: antes de usarlo o alm
acenarlo, conecte su G

oal Z
ero Yeti a la pared 

hasta que esté com
pletam

ente cargado. M
antenga enchufado su G

oal Z
ero Yeti cuando 

no lo use. Para obtener m
ás consejos y sugerencias sobre cóm

o m
antener la batería en 

buenas condiciones, consulte la sección B
ATE

R
ÍA

 1
0

1
.

A
l cargar su G

oal Z
ero Yeti, notará que un sím

bolo de un rayo de color azul parpadea en 

la pantalla. E
sto indica el estado de carga actual. U

na vez que su G
oal Z

ero Yeti esté 

com
pletam

ente cargado, el indicador de la batería m
ostrará 1

0
0

.

C
óm

o cargar con energía solar

E
l puerto de carga del G

oal Z
ero Yeti se ubica en la parte de atrás del Yeti y tiene un 

anillo azul alrededor del m
ism

o. E
ste puerto de 8

 m
m

 está diseñado para funcionar con 

los paneles solares G
oal Z

ero y es capaz de absorber 1
2

0
 W

 de energía solar.

1
. C

oloque su panel solar en un lugar donde pueda obtener toda la luz solar directa 

posible.

2
. Inserte el conector de anillo azul del panel en el puerto de entrada en la parte 

posterior del Yeti. U
sted sabrá que el Yeti está cargado cuando el sím

bolo de un rayo 

de color azul está parpadeando en la pantalla. E
l Yeti esté com

pletam
ente cargado, 

el indicador de la batería m
uestre 1

0
0

.

3
. A

lgunos paneles de G
O

A
L Z

E
R

O
 se pueden encadenar para proporcionar m

ás 

energía a su Y
E

T
I y reducir los tiem

pos de carga solar. E
l puerto input (entrada) es 

capaz de recibir 1
2

0
 W

 de energía solar.

N
O

TA
 IM

P
O

R
TA

N
T

E
: cuand

o recarg
ue su G

oal Z
ero Yeti Lithium

 con energ
ía 

solar, teng
a en cuenta los voltajes d

e los p
aneles solares y no sup

ere los 2
2

 V. 

Los p
aneles solares ind

ivid
uales o p

aneles solares en serie q
ue exced

an los 2
2

 V
 

no se p
ued

en utilizar con el G
oal Z

ero Yeti Lithium
 y p

ued
en causar d

años g
raves 

a la unid
ad

. Para ob
tener ayud

a sob
re la colocación d

e p
aneles solares, llam

e a 

nuestro C
entro d

e S
oluciones al C

liente al 8
8

8
-7

9
4

-6
2

5
0

.

C
óm

o cargar con un tom
a corriente

C
on el cargador de pared de C

A
 incluido, conecte su G

oal Z
ero Yeti a cualquier tom

a de 

corriente. U
sted sabrá que el G

oal Z
ero Yeti está cargado cuando el sím

bolo de un rayo 

de color azul está parpadeando en la pantalla. E
l G

oal Z
ero Yeti esté com

pletam
ente 

cargado, el indicador de la batería m
uestre 1

0
0

. E
l G

oal Z
ero Yeti se debe recargar 

desde la pared en unas 5
 horas.

1
.  E

l adaptador de pared de C
A

 viene en dos piezas. C
onecte las dos piezas 

enchufando el cable en la caja.

N
O

TA
 IM

P
O

R
TA

N
T

E
: E

l G
oal Z

ero Yeti Lithium
 se p

ued
e carg

ar d
esd

e el p
uerto 1

2
 V

 d
e su 

vehículo utilizand
o un cab

le d
e carg

a p
ara coche G

oal Z
ero d

e 1
2

 V.
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C
óm

o usar su G
oal Z

ero Yeti

C
óm

o utilizar su G
oal Z

ero Yeti:

1
. O

prim
a el botón de encendido ubicado en la parte superior de cada puerto que va 

a utilizar. **C
uando no esté utilizando ciertos puertos, cerciórese de apagarlos para 

conservar energía.

2
. U

sted sabrá que el puerto está encendido cuando la luz del LE
D

 en el botón esté 

ilum
inada.

3
. E

nchufe su equipo para cargarlo a donde quiera que vaya.

4
. S

i es posible, m
antenga su G

oal Z
ero Yeti conectado a una fuente de alim

entación 

cuando no esté en uso.

5
. P

uede cargar su G
oal Z

ero Yeti y usar su equipo al m
ism

o tiem
po.

M
ejor estrategia de uso:

A
l cargar el equipo con su Yeti, tom

e nota de la pantalla LE
D

 de la batería. S
i conecta dispositivos 

que tienen un alto consum
o de energía, el nivel de carga de su Yeti puede descargarse m

uy 

rápidam
ente y no puede obtener exactam

ente 1
8

7
 W

h de energía. Por otro lado, si está 

cargando dispositivos que absorban energía m
uy lentam

ente (una tableta), se acercará a 1
8

7
 

W
h de su Yeti. A

dem
ás, especialm

ente cuando se utiliza la salida de alim
entación de C

A
, el G

oal 

Zero Yeti convierte la energía de corriente continua de la batería a corriente alterna que necesita 

el dispositivo. A
unque su G

oal Zero Yeti tiene un inversor altam
ente eficiente, todavía se puede 

perder energía en la conversión y no obtendrá la capacidad nom
inal total de la batería. S

i observa 

m
enores tiem

pos de funcionam
iento, puede com

probar los requisitos de alim
entación del 

dispositivo consultado Troubelshooting (resolución de problem
as) para obtener ayuda.

U
so en clim

a frío:

Las tem
peraturas bajas (por debajo del punto de congelación) pueden afectar 

la capacidad de la batería G
oal Z

ero Yeti. S
i vive en condiciones sub-cero, le 

recom
endam

os que m
antenga su G

oal Z
ero Yeti en un refrigerador aislado, conectado 

a una fuente de energía (paneles solares), y la carga de su equipo. E
l calor natural 

generado por el G
oal Z

ero Yeti contenido en un refrigerador aislado m
antendrá la 

capacidad de la batería en su punto m
ás alto.

Pantalla LE
D

 y botones

La pantalla LE
D

 integrada indica el nivel de batería. E
l nivel de batería se m

uestra com
o 

un núm
ero de 0

 a 1
0

0
. A

l cargar su G
oal Z

ero Yeti, notará que un sím
bolo de un rayo de 

color azul parpadea en la pantalla. E
sto indica el estado de carga actual. U

na vez que su 

G
oal Z

ero Yeti esté com
pletam

ente cargado, el indicador de nivel de la batería m
ostrará 

1
0

0
. Tenga en cuenta que cuando lo conecte a una fuente de alim

entación, ya sea un 

panel solar o un cargador de pared, el Yeti puede tardar un m
inuto en detectar y ajustar 

su circuito de carga antes de que 

em
piece a sacar energía de la fuente.



5
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5
1

C
onectar su G

oal Z
ero Yeti a una fuente de alim

entación, com
o un panel solar o un enchufe de pared, 

entre aventuras o m
ientras que está alm

acenado m
antiene su batería sana y com

pleta. E
sto prolonga 

la duración de la batería y asegurará que su G
oal Z

ero Yeti está cargada y lista para operar todo el día, 

todos los días. 

S
i no p

ued
e m

antener su G
oal Z

ero Yeti conectad
o a una fuente d

e alim
entación d

urante 

el alm
acenam

iento, carg
ue com

p
letam

ente su G
oal Z

ero Yeti cad
a 3

 m
eses y g

uárd
ela 

en un lug
ar fresco y seco. N

o conservar a su G
oal Z

ero Yeti sig
uiend

o estos p
asos p

ued
e 

ocasionar d
años en la b

atería q
ue anularán la g

arantía d
el p

rod
ucto. 

M
antenim

iento en T
iem

po de Parada y A
lm

acenam
iento

B
A

T
E

R
ÍA

:

Q
uím

ica de la celda
Li-ion N

M
C

C
apacidad de paquete

H
asta 1

8
7

W
h (~1

4
.4

V, hasta 1
3

A
h)

C
apacidad equivalente a una celda individual

H
asta 5

2
0

0
0

m
A

h @
 3

.6
V

V
ida útil

C
arga cada 3

 a 6
 m

eses

S
istem

a de adm
inistración

C
ontrolador de carga M

P
P

T, protección de batería baja

P
U

E
R

TO
S

:

P
uerto de U

S
B

 (salida)
5

V, hasta 2
,4

A
 (1

2
W

 m
áx.), regulado

P
uerto de U

S
B

-C
 (salida)

5
-1

2
V, up to 3

.0
A

 (1
8

W
 m

ax), regulated

P
uerto de U

S
B

-C
 P

D
  (entrada/salida)

5
-2

0
V, up to 3

.0
A

 (6
0

W
 m

ax), regulated

P
uerto de 6

 m
m

 (salida de 6
 m

m
)

1
2

V, hasta 1
0

A
 (1

2
0

W
 m

áx.)

P
uerto 1

2
V

 de autom
óvil (salida)

1
2

V, no hasta 1
0

A
 (1

2
0

W
 m

áx.)

Inversor de la C
A

 1
2

0
V

 (salida, onda sinusoidal m
odificada)

1
2

0
V

A
C

 6
0

H
z, 1

A
 (1

2
0

W
, 2

0
0

W
 de sobretensiones)

Inversor 2
3

0
V

 de A
C

 (salida, onda sinusoidal m
odificada)

2
3

0
V

A
C

 5
0

H
z, .5

A
 (1

2
0

W
, 2

0
0

W
 de sobretensiones)

P
uerto de carga (entrada, 8

m
m

, azul, círculo)
1

3
-2

2
V, hasta 7

A
 (1

0
0

W
 m

áx.)

G
E

N
E

R
A

L:

E
ncadenable

N
o

P
eso

5
 lbs (2

.2
7

 kg)

D
im

ensiones
7

.9
 x5

.1
 x 5

.1
 in (2

0
.0

 x 1
3

.0
 x 1

3
.0

 cm
)

Tem
peratura en operación

D
e 3

2
 a 1

0
4

 °F
 (de 0

 a 4
0

 °C
)

C
ertificaciones

G
arantía

1
2
 m

eses

E
specificaciones técnicas
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P
reguntas frecuentes

¿Q
ué tipo de batería utiliza m

i G
oal Z

ero Yeti?

S
u G

oal Z
ero Yeti utiliza una batería de ion de litio personalizada. E

stos son algunos datos 

básicos sobre las baterías de ion de litio: 

1
. Las baterías de iones de litio pueden alm

acenar y liberar m
ucha energía 

en un corto período de tiem
po. Las baterías de su G

oal Z
ero Yeti están en un 

com
partim

iento de protección con un sofisticado sistem
a de m

anejo y protección de 

baterías que controla sus term
inales en relación con el exterior. 

2
. E

s fundam
ental que la batería no se m

oje, ya que la hum
edad y el agua pueden 

entrar en las celdas de la batería detrás de los circuitos de protección y penetrar la 

protección.

¿C
óm

o sé si m
i dispositivo funcionará con el G

oal Z
ero Yeti? 

P
rim

ero, necesitará determ
inar la cantidad de energía que su dispositivo requiere. E

sto 

puede requerir que usted investigue por su cuenta, busque en el Internet o revise la guía 

de usuario para su dispositivo.

E
n segundo lugar, deberá verificar la capacidad de los puertos de salida individuales. Por 

ejem
plo, el puerto de C

A
 del G

oal Z
ero Yeti está alim

entado por un inversor que perm
ite 

1
2

0
W

 de potencia. E
sto significa que, si su dispositivo está recibiendo m

ás de 1
2

0
 W

 

durante un período de tiem
po prolongado, el inversor de G

oal Z
ero Yeti se apagará. O

tro 

punto a tener en cuenta es el nivel de sobretensiones de su dispositivo en com
paración 

con el del puerto. E
l inversor de G

oal Z
ero Yeti tiene un avanzado sistem

a de m
anejo de 

sobretensiones que m
axim

izará su com
patibilidad con varios dispositivos, pero todavía 

habrá elem
entos que aum

entarán a un ritm
o m

ás alto, y durante un tiem
po m

ás largo, que 

el G
oal Z

ero Yeti puede m
anejar, en tal caso el puerto se apagará por si m

ism
o.

Por últim
o, una vez que sepa que su dispositivo es com

patible, deberá determ
inar durante 

cuánto tiem
po podrá encender su equipo con el G

oal Z
ero Yeti. A

quí le presentam
os una 

lección breve sobre la energía. Todos los adaptadores y generadores solares de G
oal Z

ero 

tienen un núm
ero en su nom

bre, p. ej. G
uide1

0
 P

lus P
ow

er Pack, G
oal Z

ero Yeti 2
0

0
X

 

Li. E
stos núm

eros se refieren a las vatios-hora (W
h), o la cantidad de energía que se 

puede alm
acenar en cada cargador, y cóm

o sabrá si su equipo es com
patible con cada 

cargador. P
or ejem

plo, un cargador de 2
0

0
 W

h debe funcionar con una luz de 1
0

0
 W

 

durante 2
 horas (2

0
0

/1
0

0
=

2
). S

i su equipo tiene una capacidad en torno a los 4
0

0
 W

h 

del G
oal Z

ero Yeti, deberá com
probar las lim

itaciones de cada puerto de salida.

O
tro factor a tener en cuenta es cuánta energía se está convirtiendo desde la batería 

del G
oal Z

ero Yeti al dispositivo que está alim
entando/cargando. E

n algunas situaciones, 

com
o cuando se usa un dispositivo de 1

2
 V, com

o el LA
L 3

5
0

, directam
ente conectado 

al puerto de 1
2

 V, no habrá conversión y por lo tanto no habrá pérdidas adicionales. 

A
l usar los puertos U

S
B

 para cargar un teléfono, se agrega una capa de conversión 

(la batería de 1
2

V
 en el G

oal Z
ero Yeti se convierte en una salida U

S
B

 de 5
V

), lo que 

representa alrededor del 1
0

%
 de las pérdidas.

C
uando se utiliza el inversor, hay dos capas de conversión (1

2
V

 a voltaje alto, C
C

 a C
A

). 

La m
anera m

enos eficiente de usar la batería en el G
oal Z

ero Yeti es usar un adaptador 

C
A

-C
C

 conectado a los puertos de C
A

, com
o cuando usa un cargador de teléfono de 

pared para cargar su teléfono, ya que agrega otra capa de conversión en el adaptador de 

pared.

A
sí que cuando usted decide qué dispositivo alim

entar con su nuevo cargador de G
O

A
L 

Z
E

R
O

, investigue sobre el consum
o de vatios de su dispositivo. Para obtener m

ás 

consejos y herram
ientas de aprendizaje, visite w

w
w

.G
oalZ

ero.com
/learn.htm

l
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5
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S
i sus dispositivos no se están cargando desde su G

oal Z
ero Yeti, siga estos pasos:

1
. A

segúrese de que el puerto de salida esté encendido. La luz LE
D

 del botón de encendido 

debe estar encendida.

a. S
i alguna de las luces ha cam

biado a rojo, esto indica un error. P
resione el botón otra 

vez para reiniciarlo. La luz se pondrá blanco cuando haya reiniciado con éxito.

2
. R

evise la pantalla de la batería. S
i está al 2

0
%

 o m
enos, cargue su G

oal Z
ero Yeti.

3
. R

evise los sím
bolos de advertencia en la pantalla LE

D
:

S
O

B
R

E
C

A
R

G
A

: el consum
o de energía supera la capacidad m

áxim
a del puerto. S

e 

indica m
ediante la luz roja en el botón del puerto.

4
. C

om
pruebe que su dispositivo sea adecuado para usarlo con el G

oal Z
ero Yeti: 

a. Todos los puertos de salida de G
oal Z

ero Yeti tienen su propia capacidad de 

potencia m
áxim

a. C
onsulte las especificaciones técnicas de G

oal Z
ero Yeti para 

asegurarse de que su dispositivo es com
patible.

5
. S

i continúa teniendo problem
as con el G

oal Z
ero Yeti, llam

e a nuestro C
entro de 

S
oluciones al C

liente al 1
-8

8
8

-7
9

4
-6

2
5

0
 o por correo electrónico a 

support@
goalzero.com

.

S
olución de P

roblem
as

A
dvertencia de tem

peratura. 
D

eje que la unidad se enfríe. 
La batería requiere atención. C

om
uníquese 

con el servicio de atención al cliente.
1

-8
8

8
-7

9
4

-6
2

5
0

G
A

R
A

N
T

ÍA
 LIM

ITA
D

A
G

O
A

L Z
E

R
O

 LLC
 garantiza al com

prador original que este producto de G
O

A
L Z

E
R

O
 estará libre de 

defectos de m
ano de obra y m

aterial bajo el uso norm
al del com

prador durante el período de garantía 
aplicable identificado en el Párrafo 2

, sujeto a las exclusiones establecidas en el Párrafo 5
. E

sta 
declaración de garantía establece la obligación de garantía total y exclusiva de G

O
A

L Z
E

R
O

. N
o 

asum
irem

os, ni autorizarem
os a ninguna persona a asum

ir por nosotros, ninguna otra responsabilidad 
en
 relación con las ventas de nuestros productos. 

P
E

R
ÍO

D
O

 D
E

 G
A

R
A

N
T

ÍA
E

l período de garantía para las células de la batería de G
O

A
L Z

E
R

O
 (si se adquiere de m

anera 
independiente o com

o parte de otro producto) es de 1
8

0
 días. E

l período de garantía para todos los 
dem

ás productos y com
ponentes de G

O
A

L Z
E

R
O

 es de un (1
) año. E

n cada caso, el período de garantía 
se m

ide a partir de la fecha de com
pra del com

prador original. S
e requiere recibo de venta de la prim

era 
com

pra del consum
idor, u otra prueba docum

ental razonable, para establecer la fecha de inicio del 
período de garantía. S

i com
pletó el form

ulario de registro de producto en línea de G
O

A
L Z

E
R

O
 en un 

plazo de 3
0

 días después de la com
pra de su producto, dicho registro tam

bién puede establecer la 
fecha de inicio del período de garantía (pero la cobertura de la garantía no está condicionada a dicha 
inscripción). 

R
E

C
U

R
S

O
G

O
A

L Z
E

R
O

 reparará o reem
plazará (a opción y gasto de G

O
A

L Z
E

R
O

) cualquier producto de G
O

A
L 

Z
E

R
O

 que no funcione durante el período de garantía aplicable debido a un defecto de m
ano de obra o 

m
aterial. 

LIM
ITA

D
A

 A
L C

O
M

P
R

A
D

O
R

 O
R

IG
IN

A
L

La garantía de los productos de G
O

A
L Z

E
R

O
 está lim

itada al com
prador original y no es transferible a 

ningún propietario posterior. 

E
X

C
LU

S
IO

N
E

S
La garantía de G

O
A

L Z
E

R
O

 no se aplica a (i) ningún producto que haya sido m
al utilizado, abusado, 

m
odificado, dañado por accidente o utilizado para cualquier otra cosa que no sea el uso norm

al del 
consum

idor, tal com
o se autoriza en los folletos de productos de G

O
A

L Z
E

R
O

, com
prado a través de una 

casa de subastas en línea. La garantía de G
O

A
L Z

E
R

O
 no se aplica a ninguna celda de batería o producto 

que contenga una celda de batería, a m
enos que la batería esté totalm

ente cargada por usted dentro de 
los siete (7

) días posteriores a la com
pra del producto y al m

enos una vez cada 6
 m

eses. 

C
Ó

M
O

 R
E

C
IB

IR
 S

E
R

V
IC

IO
Para obtener el servicio de garantía, debe com

unicarse con nuestro equipo de servicio al cliente por 
teléfono al (8

8
8

) 7
9

4
-6

2
5

0
, o por correo electrónico a support@

goalzero.com
. S

i nuestro equipo 
de servicio al cliente determ

ina que se requiere asistencia adicional, le proporcionará un núm
ero de 

autorización de devolución de m
aterial ("R

M
A

") y le proporcionará una etiqueta de envío de devolución 
por adelantado que puede usar para enviar por correo los artículos que no funcionan. D

ebe em
pacar 

correctam
ente el producto, m

arcando claram
ente el núm

ero R
M

A
 en el paquete e incluyendo el 

com
probante de su fecha de com

pra del producto. P
rocesarem

os su devolución y le enviarem
os su 

producto reparado o reem
plazo sin costo alguno para usted para que cualquier producto que se envíe 

a lugares de N
orteam

érica. Para productos adquiridos o enviados fuera de N
orteam

érica, póngase en 
contacto con el distribuidor local de quien adquirió el producto o envíe un correo electrónico a  
support@

goalzero.com
 para obtener m

ás inform
ación sobre el distribuidor. 

G
arantía y contacto
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G
A

R
A

N
T

ÍA
S

 IM
P

LÍC
ITA

S
LA

 G
A

R
A

N
TÍA

 LIM
ITA

D
A

 D
E

C
LA

R
A

D
A

 E
N

 E
S

TE
 D

O
C

U
M

E
N

TO
 R

E
E

M
P

LA
Z

A
 TO

D
A

S
 LA

S
 O

TR
A

S
 

G
A

R
A

N
TÍA

S
 E

X
P

R
E

S
A

S
. E

N
 N

IN
G

Ú
N

 C
A

S
O

, LA
S

 G
A

R
A

N
TÍA

S
 IM

P
LÍC

ITA
S

, IN
C

LU
Y

E
N

D
O

 P
E

R
O

 N
O

 
LIM

ITA
D

O
 A

, C
U

A
LQ

U
IE

R
 G

A
R

A
N

TÍA
 D

E
 C

O
M

E
R

C
IA

B
ILID

A
D

, A
D

E
C

U
A

C
IÓ

N
 PA

R
A

 U
N

 P
R

O
P

Ó
S

ITO
 

PA
R

TIC
U

LA
R

 O
 N

O
 IN

F
R

A
C

C
IÓ

N
, S

E
 E

X
TE

N
D

E
R

Á
N

 M
Á

S
 A

LLÁ
 D

E
L P

E
R

ÍO
D

O
 D

E
 G

A
R

A
N

TÍA
 

A
P

LIC
A

B
LE

 ID
E

N
TIF

IC
A

D
O

 E
N

 E
L PÁ

R
R

A
F

O
 2

, A
N

TE
R

IO
R

M
E

N
TE

. A
lgunos estados no perm

iten 
lim

itaciones sobre cuánto dura una garantía im
plícita, por lo que la lim

itación anterior puede no aplicarse 
a usted. E

sta garantía le otorga derechos legales específicos y tam
bién puede tener otros derechos que 

varían de un estado a otro.

R
E

C
U

R
S

O
 E

X
C

LU
S

IV
O

; LIM
ITA

C
IÓ

N
 D

E
 R

E
S

P
O

N
S

A
B

ILID
A

D
Las disposiciones anteriores estipulan la responsabilidad total de G

O
A

L Z
E

R
O

 y su recurso exclusivo, 
por cualquier incum

plim
iento de la garantía, expresa o im

plícita. E
N

 N
IN

G
Ú

N
 C

A
S

O
, G

O
A

L Z
E

R
O

 
S

E
R

Á
 R

E
S

P
O

N
S

A
B

LE
 P

O
R

 C
U

A
LQ

U
IE

R
 D

A
Ñ

O
 C

O
N

S
E

C
U

E
N

TE
 O

 IN
C

ID
E

N
TA

L Q
U

E
 S

U
R

JA
 

D
E

 C
U

A
LQ

U
IE

R
 U

S
O

 O
 FA

LLO
 D

E
 C

U
A

LQ
U

IE
R

 P
R

O
D

U
C

TO
 D

E
 G

O
A

L Z
E

R
O

, O
 D

E
 C

U
A

LQ
U

IE
R

 
IN

C
U

M
P

LIM
IE

N
TO

 D
E

 LA
 G

A
R

A
N

TÍA
, IN

C
LU

Y
E

N
D

O
 D

A
Ñ

O
 A

 O
TR

O
S

 D
IS

P
O

S
ITIV

O
S

. E
N

 N
IN

G
Ú

N
 

C
A

S
O

 LA
 R

E
S

P
O

N
S

A
B

ILID
A

D
 D

E
 G

O
A

L Z
E

R
O

 P
O

R
 C

U
A

LQ
U

IE
R

 R
E

C
LA

M
A

C
IÓ

N
, Y

A
 S

E
A

 E
N

 
C

O
N

TR
A

TO
, G

A
R

A
N

TÍA
, A

G
R

A
V

IO
 (IN

C
LU

Y
E

N
D

O
 N

E
G

LIG
E

N
C

IA
 Y

 R
E

S
P

O
N

S
A

B
ILID

A
D

 E
S

TR
IC

TA
) 

O
 B

A
JO

 C
U

A
LQ

U
IE

R
 O

TR
A

 TE
O

R
ÍA

 D
E

 R
E

S
P

O
N

S
A

B
ILID

A
D

, E
X

C
E

D
E

R
Á

 LA
 C

A
N

TID
A

D
 PA

G
A

D
A

 P
O

R
 

U
S

TE
D

 P
O

R
 E

L P
R

O
D

U
C

TO
 D

E
 Z

E
R

O
. A

lgunos estados no perm
iten la exclusión o lim

itación de daños 
incidentales o consecuentes, por lo que la lim

itación o exclusión anterior puede no aplicarse a usted. 

G
ARAN

TÍA EX
TEN

D
ID

A G
RATU

ITA
O

btenga un A
Ñ

O
 A

D
IC

IO
N

A
L de protección para su E

stación E
léctrica

Portátil de Litio de G
oal Z

ero Yeti im
plem

ente registrando su producto en: 

G
O

A
LZ

E
R

O
.com

/extendedw
arranty 

E
sto le da dos años en TO

TA
L de cobertura de producto libre de preocupaciones. 

E
s gratis y le da tranquilidad para usted y su nuevo com

pañero de energía. 
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8

5
9

製
品
の
説
明
図

使
用
方
法A
C
 電
源

4
-5
 時
間

ソ
ー
ラ
ー
パ
ネ
ル

（
別
売
り
）

6
 時
間

（
最
大
の
入
力
を
条
件
 

と
し
た
場
合
）

1
2

V
 LE

D
3

5
 時
間

携
帯
電
話

2
0
 回
以
上

ノ
ー
ト
ブ
ッ
ク

パ
ソ
コ
ン

3
～

4
 回

ま
た
は
そ
の
他

充
電

電
源
供
給
先

F
ront of Yeti 2

0
0

X

B
ack of Yeti 2

0
0

X

1
2

0
 W

IN
/O

U
T

G
oal Z

ero ソ
ー
ラ
ー
パ
ネ

ル
ま
た
は
 A

C
 電
源
に
よ
る

充
電
の
入
力

6
m

m
 出
力

1
2

V
 出
力

U
S

B
 出
力

LE
D
 画
面

A
C
 出
力

3
W



6
0

6
1

コ
ン
セ
ン
ト
か
ら
の
充
電

付
属
の
 A

C
 電
源
充
電
器
を
使
っ
て
、

G
oal Z

ero Y
eti を

コ
ン
セ
ン
ト
に
つ
な
ぎ
ま
す
。

G
oal Z

ero Y
eti が

充

電
さ
れ
て
い
る
間
は
、

IN
P

U
T（
入
力
）
ポ
ー
ト
の
横
に
あ
る
青
色
の
 LE

D
 が
点
灯
し
、
バ
ッ
テ
リ
ー
画
面
の
バ
ッ

テ
リ
セ
グ
メ
ン
ト
が
点
滅
し
ま
す
。
バ
ッ
テ
リ
ー
セ
グ
メ
ン
ト
の
点
滅
が
止
ま
り
、
点
灯
し
た
ま
ま
に
な
る
と
 G

oal 

Z
ero Y

eti の
充
電
が
完
了
し
た
こ
と
に
な
り
ま
す
。

G
oal Z

ero Y
eti を

コ
ン
セ
ン
ト
か
ら
充
電
し
た
場
合
、

7
 時

間
ほ
ど
で
充
電
が
完
了
し
ま
す
。

1
. コ
ン
セ
ン
ト
用
の
 A

C
 ア
ダ
プ
タ
ー
は
 2
 つ
の
部
分
で
構
成
さ
れ
て
い
ま
す
。
ケ
ー
ブ
ル
を
ボ
ッ
ク
ス
に
接
続

し
て
 2
 つ
を
接
続
し
ま
す
。

充
電
し
て
く
だ
さ
い
：
Goal Zero Yeti を

使
用
、
保
管
す
る
前
に
、
プ
ラ
グ
を
コ
ン
セ
ン
ト
に
差
し
て
バ
ッ
テ
リ
ー
を

完
全
に
充
電
し
て
く
だ
さ
い
。
使
用
し
て
い
な
い
と
き
は
、
Goal Zero Yeti の

プ
ラ
グ
は
コ
ン
セ
ン
ト
に
差
し
た
ま
ま

に
し
て
く
だ
さ
い
。
バ
ッ
テ
リ
ー
を
正
常
な
状
態
に
保
つ
た
め
の
ヒ
ン
ト
や
ア
イ
デ
ア
に
つ
い
て
は
、
「
バ
ッ
テ
リ
ー

の
基
礎
知
識
」
の
項
を
参
照
し
て
く
だ
さ
い
。

G
oal Z

ero Y
eti を

充
電
し
て
い
る
間
、
画
面
内
の
バ
ッ
テ
リ
ー
の
セ
グ
メ
ン
ト
が
点
灯
し
ま
す
。
こ
れ
は
現
在
の

充
電
状
況
を
示
し
て
い
ま
す
。
G
oal Zero Yeti の

充
電
が
完
了
す
る
と
、
全
て
の
バ
ッ
テ
リ
ー
セ
グ
メ
ン
ト
が
点
灯

し
た
状
態
に
な
り
ま
す
。
G
oal Zero Yeti へ

の
電
力
の
入
力
が
出
力
に
勝
っ
て
い
る
間
は
、
充
電
が
完
了
す
る
ま
で

の
推
定
時
間
も
表
示
さ
れ
ま
す
。
こ
れ
は
そ
の
時
点
で
の
入
力
電
力
と
出
力
数
を
基
に
し
た
推
定
時
間
で
あ
り
、
平
均

の
充
電
ま
た
は
放
電
率
が
変
化
す
る
に
つ
れ
て
長
く
な
っ
た
り
短
く
な
っ
た
り
し
ま
す
。

太
陽
光
に
よ
る
充
電

G
oal Z

ero Y
eti の

充
電
ポ
ー
ト
は
フ
ェ
イ
ス
プ
レ
ー
ト
左
上
の
隅
に
あ
り
、
青
い
リ
ン
グ
で
記
さ
れ
て
い
ま

す
。

8
m

m
 ポ
ー
ト
は
 G

oal Z
ero ソ

ー
ラ
ー
パ
ネ
ル
と
動
作
す
る
よ
う
に
設
計
さ
れ
て
お
り
、

1
2

0
W
 の
ソ
ー
ラ

ー
電
力
に
対
応
し
て
い
ま
す
。

1
. ソ
ー
ラ
ー
パ
ネ
ル
を
太
陽
光
が
最
も
直
接
当
た
る
場
所
に
置
き
ま
す
。

2
. パ
ネ
ル
の
青
い
リ
ン
グ
コ
ネ
ク
タ
を
Yeti背

面
の
入
力
ポ
ー
ト
に
差
し
込
み
ま
す
。

IN
P

U
T（
入
力
）
ポ
ー

ト
の
横
に
あ
る
青
色
の
 LE

D
 が
点
灯
し
、

LE
D
 バ
ッ
テ
リ
ー
画
面
の
バ
ッ
テ
リ
ー
セ
グ
メ
ン
ト
が
点
灯
し
て

い
る
間
は
、

Y
eti が

充
電
中
で
あ
る
こ
と
を
意
味
し
ま
す
。
バ
ッ
テ
リ
ー
セ
グ
メ
ン
ト
の
点
滅
が
止
ま
り
、
点

灯
し
た
ま
ま
に
な
る
と
 Y

eti の
充
電
が
完
了
し
た
こ
と
に
な
り
ま
す
。

3
. 複
数
の
 G

O
A

L Z
E

R
O
 ソ
ー
ラ
ー
パ
ネ
ル
を
チ
ェ
ー
ン
の
よ
う
に
接
続
し
て
、

Y
E

TI に
よ
り
多
く
の
電
力

を
提
供
し
、
充
電
時
間
を
短
く
す
る
こ
と
が
で
き
ま
す
。

IN
P

U
T（
入
力
）
ポ
ー
ト
は
、

1
2

0
W
 の
ソ
ー
ラ
ー

電
力
に
対
応
し
て
い
ま
す
。

G
oal Z

ero Y
eti の

充
電

重
要
な
お
知
ら
せ
：
ソ
ー
ラ
ー
パ
ネ
ル
で
 Goal Zero Yeti Lithium

 を
充
電
す
る
際
に
は
、
ソ
ー
ラ
ー
パ
ネ

ル
の
電
圧
が
 22V を

超
え
な
い
よ
う
に
注
意
し
て
く
だ
さ
い
。
1 枚
で
 30V を

超
え
る
ソ
ー
ラ
ー
パ
ネ
ル
や
ソ

ー
ラ
ー
パ
ネ
ル
を
チ
ェ
ー
ン
の
よ
う
に
グ
ル
ー
プ
化
し
て
 22V を

超
え
る
も
の
は
 Goal Zero Yeti Lithium

 
で
使
用
す
る
こ
と
は
で
き
ま
せ
ん
。
ユ
ニ
ッ
ト
に
深
刻
な
ダ
メ
ー
ジ
を
与
え
る
お
そ
れ
が
あ
り
ま
す
。
ソ
ー
ラ

ー
パ
ネ
ル
の
チ
ェ
ー
ン
接
続
に
関
す
る
ヘ
ル
プ
に
つ
い
て
は
、
カ
ス
タ
マ
ー
ソ
リ
ュ
ー
シ
ョ
ン
セ
ン
タ
ー
（
電

話
：
888-794-6250）

に
お
問
合
せ
く
だ
さ
い
。



6
2

6
3

1
. IN

P
U

T（
入
力
）
は
、
充
電
中
に
 G

oal Z
ero Y

eti に
入
っ
て
行
く
電
力
量
（
ワ
ッ
ト
）
を
示
し
ま
す
。
 

ソ
ー
ラ
ー
パ
ネ
ル
で
充
電
し
て
い
る
場
合
は
、
太
陽
光
に
向
け
て
パ
ネ
ル
の
位
置
を
動
か
す
と
ワ
ッ
ト
数
が
変
化
す

る
の
が
見
れ
ま
す
。

a. 電
力
の
流
れ
が
計
測
可
能
な
値
を
下
回
る
と
 LO
 が
表
示
さ
れ
ま
す
。

LED
 画
面
と
ボ
タ
ン

内
蔵
LED
 デ
ィ
ス
プ
レ
イ
は
電
池
残
量
を
表
示
し
ま
す
。
 電
池
残
量
は
0～
100の

数
字
で
表
示
さ
れ
ま
す
。
 G
oal 

Zero Yeti の
使
用
の
経
過
に
つ
れ
て
セ
グ
メ
ン
ト
が
画
面
か
ら
消
え
、
残
り
の
充
電
量
を
示
し
ま
す
。
 G
oal Zero 

Yetiを
充
電
す
る
と
、
デ
ィ
ス
プ
レ
イ
に
青
色
で
点
滅
す
る
稲
妻
の
ア
イ
コ
ン
が
表
示
さ
れ
ま
す
。
 こ
れ
は
現
在
の

充
電
状
況
を
示
し
て
い
ま
す
。
 G
oal Zero Yetiが

完
全
に
充
電
さ
れ
る
と
、
バ
ッ
テ
リ
ー
残
量
表
示
は
100に

な
り

G
oal Z

ero Y
eti の

使
用
方
法
：

1
. 使
用
す
る
各
ポ
ー
ト
の
上
に
あ
る
電
源
ボ
タ
ン
を
押
し
ま
す
。
**使
用
し
て
い
な
い
ポ
ー
ト
は
オ
フ
に
し
て

節
電
し
て
く
だ
さ
い
。

2
. ポ
ー
ト
が
オ
ン
に
な
る
と
、
ボ
タ
ン
の
緑
色
の
 LE

D
 ラ
イ
ト
が
点
灯
し
ま
す
。

3
. 使
い
た
い
場
所
で
ど
こ
で
も
お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
の
プ
ラ
グ
を
差
し
込
ん
で
ご
使
用
く
だ
さ
い
。

4
. G

oal Z
ero Y

eti を
使
用
し
て
い
な
い
と
き
は
、
で
き
る
だ
け
プ
ラ
グ
を
電
源
に
つ
な
げ
る
よ
う
に
し
て
く

だ
さ
い
。

5
. G

oal Z
ero Y

eti の
充
電
と
お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
の
使
用
は
同
時
に
行
う
こ
と
が
で
き
ま
す
。

最
適
な
使
用
方
法
：

G
oal Z

ero Y
eti で

お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
を
充
電
す
る
際
に
は
、

LE
D
 バ
ッ
テ
リ
ー
画
面
に
注
目
し
て
く
だ
さ
い
。

電
力
要
件
が
高
い
デ
バ
イ
ス
（
大
き
な
冷
蔵
庫
な
ど
）
の
プ
ラ
グ
を
差
し
込
ん
で
い
る
場
合
は
、

G
oal Z

ero Y
eti 

の
充
電
レ
ベ
ル
が
急
速
に
下
が
り
、
正
確
に
 1

8
7

 W
h の
電
力
が
供
給
さ
れ
な
い
こ
と
が
あ
り
ま
す
。
ま
た
、

A
C
 

電
源
出
力
を
使
用
し
て
い
る
際
に
は
、

G
oal Z

ero Y
eti は

バ
ッ
テ
リ
ー
の
 D

C
 電
源
を
お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
が
必

要
と
す
る
 A

C
 電
源
に
変
換
し
て
い
ま
す
。

G
oal Z

ero Y
eti に

は
高
性
能
な
イ
ン
バ
ー
タ
ー
が
搭
載
さ
れ
て
い
ま
す

が
、
変
換
時
に
は
一
定
の
電
力
が
失
わ
れ
る
た
め
、
表
示
通
り
の
バ
ッ
テ
リ
ー
能
力
が
提
供
さ
れ
る
こ
と
は
あ
り
ま
せ

ん
。
バ
ッ
テ
リ
ー
の
動
作
時
間
が
短
い
と
感
じ
る
と
き
は
、
お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
の
電
力
要
件
を
確
認
し
ま
す
。
ヘ
ル

プ
に
つ
い
て
は
「
ト
ラ
ブ
ル
シ
ュ
ー
テ
ィ
ン
グ
」
の
項
を
参
照
し
て
く
だ
さ
い
。

低
温
で
の
使
用
：

低
温
（
氷
点
下
）
で
の
使
用
は
、

G
oal Z

ero Y
eti の

バ
ッ
テ
リ
ー
能
力
に
影
響
を
及
ぼ
し
ま
す
。
ユ
ー
ザ
ー
が
氷

点
下
の
電
気
の
な
い
環
境
で
生
活
し
て
い
る
場
合
は
、

G
oal Z

ero Y
eti を

保
温
ク
ー
ラ
ー
に
保
管
し
、
電
源
（
ソ

ー
ラ
ー
パ
ネ
ル
）
に
接
続
し
て
、
お
使
い
の
機
器
を
充
電
す
る
こ
と
を
お
勧
め
し
ま
す
。
 

G
oal Z

ero Y
eti の

使
用

ま
す
。
 ソ
ー
ラ
ー
パ
ネ
ル
で
あ
れ
コ
ン
セ
ン
ト
で

あ
れ
電
源
に
最
初
に
接
続
す
る
際
に
は
、
Yeti が

電

源
か
ら
電
力
を
取
り
入
れ
始
め
る
前
に
充
電
回
路
を

検
出
し
調
整
す
る
ま
で
少
し
時
間
が
か
か
る
こ
と
が

あ
り
ま
す
。



6
4

6
5

バ
ッ
テ
リ
ー
：

セ
ル
の
種
類

リ
チ
ウ
ム
イ
オ
ン
 N

M
C

パ
ッ
ク
の
容
量

最
大
 1

8
7

W
h（

1
4

.4
V
、
13

A
h）

単
一
セ
ル
の
場
合
の
容
量

5
2

0
0

0
m

A
h @
 3

.6
V

ラ
イ
フ
サ
イ
ク
ル

5
0

0
 回
で
 8

0
%
 の
容
量
（
放
電
率
：

1
C
、
フ
ル
充
電
/放
電
、
 

温
度
：

2
5

C
）

バ
ッ
テ
リ
ー
の
保
存
期
間

3
～

6
 ヶ
月
ご
と
に
充
電

管
理
シ
ス
テ
ム

M
P

P
T 充
電
コ
ン
ト
ロ
ー
ラ
ー
、
低
バ
ッ
テ
リ
ー
プ
ロ
テ
ク
シ
ョ
ン

ポ
ー
ト
：

U
S

B
 ポ
ー
ト
（
出
力
）

5
V
、
最
大
 2

.4
A
（
最
大
 1

2
W
）
に
制
御

U
SB-C ポ

ー
ト
（
出
力
）

5
V

-1
2

V
、
最
大
 3

.0
A
（
最
大
 1

8
W
）
に
制
御

U
SB-C ポ

ー
ト
（
出
力
/入
力
)

5
V

-2
0

V
、
最
大
 3

.0
A
（
最
大
 6

0
W
）
に
制
御

6
m

m
 ポ
ー
ト
（
出
力
、

6
m

m
）

1
2

V
、
最
大
 1

0
A
（
最
大
 1

2
0

W
）

1
2

V
 車
用
ポ
ー
ト
（
出
力
）

1
2

V
、
最
大
 1

0
A
（
最
大
 1

2
0

W
)   に

制
御

120V AC イ
ン
バ
ー
タ
ー
 （
出
力
、
修
正
正
弦
波
）

1
2

0
V

A
C
 6

0
H

z、
1

A
（

1
2

0
W
、

2
0

0
W
 サ
ー
ジ
）

230V AC イ
ン
バ
ー
タ
ー
 （
出
力
、
修
正
正
弦
波
）

2
3

0
V

A
C
 5

0
H

z、
.5

A
（

1
2

0
W
、

2
0

0
W
 サ
ー
ジ
）

充
電
ポ
ー
ト
（
入
力
、

8
m

m
、
青
色
の
リ
ン
グ
）

1
3
～

2
2

V
、
最
大
 7

A
（
最
大
 1

0
0

W
）

全
般
：

チ
ェ
ー
ン
接
続

不
可

重
量

5
 lbs（

2
.2

7
 kg）

寸
法

7
.9
 x 5

.1
 x 5

.1
 イ
ン
チ
（

2
0

.0
 x 1

3
.0
 x 1

3
.0
 cm
）

動
作
温
度
。

3
2
～

1
0

4
 F（

0
～

4
0
 C
）

保
証

1
2
 ヶ
月

技
術
仕
様

旅
行
の
途
中
や
保
管
時
に
、
ソ
ー
ラ
ー
パ
ネ
ル
や
コ
ン
セ
ン
ト
な
ど
の
電
源
に
 G
oal Zero Yeti を

つ
な
い
で
お
く
こ
と
で
、
バ

ッ
テ
リ
ー
の
正
常
性
を
維
持
し
、
フ
ル
充
電
に
し
て
お
く
こ
と
が
で
き
ま
す
。
 そ
う
す
る
こ
と
で
バ
ッ
テ
リ
ー
の
寿
命
が
長
く

な
り
、
G
oal Zero Yeti の

充
電
を
行
い
、
毎
日
、
一
日
中
い
つ
で
も
使
え
る
状
態
に
な
り
ま
す
。
 保
管
時
に
 G
oal Zero Yeti 

を
電
源
に
つ
な
い
で
お
く
こ
と
が
で
き
な
い
場
合
は
、
3 ヶ
月
ご
と
に
 G
oal Zero Yeti を

フ
ル
充
電
し
て
、
乾
燥
し
た
涼
し
い

場
所
に
保
管
し
て
く
だ
さ
い
。
 こ
れ
ら
の
手
順
に
従
っ
て
お
使
い
の
 G
oal Zero Yeti を

維
持
で
き
な
い
場
合
は
、
バ
ッ
テ
リ
ー

が
損
傷
し
、
製
品
保
証
が
受
け
ら
れ
な
く
な
り
ま
す
。

保
管
時
お
よ
び
使
用
し
て
い
な
い
時
の
メ
ン
テ
ナ
ン
ス



6
6

6
7

よ
く
あ
る
質
問

Goal Zero Yeti に
は
ど
の
よ
う
な
種
類
の
バ
ッ
テ
リ
ー
が
使
わ
れ
て
い
る
の
で
す
か
？

G
oal Zero Yeti に

は
カ
ス
タ
ム
設
計
さ
れ
た
リ
チ
ウ
ム
イ
オ
ン
バ
ッ
テ
リ
ー
が
使
用
さ
れ
て
い
ま
す
。
 こ
れ
が
リ
チ
ウ
ム
イ
オ

ン
電
池
に
つ
い
て
の
い
く
つ
か
の
基
本
的
な
事
実
で
す
：
1. リ

チ
ウ
ム
イ
オ
ン
バ
ッ
テ
リ
ー
は
短
期
間
に
大
量
の
エ
ネ
ル
ギ
ー
を

蓄
積
、
放
出
す
る
こ
と
が
で
き
ま
す
。
 G
oal Zero Yeti の

バ
ッ
テ
リ
ー
は
、
高
度
な
バ
ッ
テ
リ
ー
管
理
を
行
い
、
外
部
か
ら
シ

ス
テ
ム
を
保
護
す
る
ケ
ー
ス
に
入
っ
て
い
ま
す
。
 2. 湿

気
や
水
分
は
、
保
護
を
通
り
抜
け
、
保
護
回
路
の
裏
の
バ
ッ
テ
リ
ー
セ

ル
に
到
達
す
る
こ
と
が
で
き
る
た
め
、
バ
ッ
テ
リ
ー
を
濡
ら
さ
な
い
こ
と
が
重
要
で
す
。

自
分
の
デ
バ
イ
ス
が
Goal Zero Yetiで

機
能
す
る
か
ど
う
か
は
ど
う
す
れ
ば
わ
か
り
ま
す
か
？

ま
ず
、
デ
バ
イ
ス
に
必
要
な
電
力
量
を
判
断
す
る
必
要
が
あ
り
ま
す
。
 ご
自
分
で
お
調
べ
に
な
れ
ま
す
。
イ
ン
タ
ー
ネ
ッ
ト
で

検
索
し
た
り
、
お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
の
ユ
ー
ザ
ー
ガ
イ
ド
を
調
べ
て
み
て
く
だ
さ
い
。

次
に
各
出
力
ポ
ー
ト
の
能
力
を
チ
ェ
ッ
ク
し
ま
す
。
 例
え
ば
 G
oal Zero Yeti の

 AC ポ
ー
ト
は
、
120W

 の
電
力
に
対
応

す
る
イ
ン
バ
ー
タ
ー
で
動
作
し
ま
す
。
 こ
れ
は
、
お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
が
長
期
間
 120W

 以
上
の
電
力
を
必
要
と
す
る
場
合

は
、
G
oal Zero Yetiの

イ
ン
バ
ー
タ
ー
が
オ
フ
に
な
っ
て
し
ま
う
こ
と
を
意
味
し
ま
す
。
 も
う
ひ
と
つ
注
意
す
べ
き
数
字
は
、

お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
が
使
用
す
る
ポ
ー
ト
に
対
す
る
サ
ー
ジ
率
で
す
。
 G
oal Zero Yeti の

イ
ン
バ
ー
タ
ー
に
は
高
度
な
サ
ー

ジ
管
理
シ
ス
テ
ム
が
内
蔵
さ
れ
て
お
り
、
様
々
な
デ
バ
イ
ス
と
の
互
換
性
を
実
現
し
て
い
ま
す
が
、
G
oal Zero Yeti の

サ
ー

ジ
管
理
能
力
を
超
え
る
率
の
サ
ー
ジ
を
長
時
間
起
こ
す
デ
バ
イ
ス
が
あ
る
た
め
、
そ
の
場
合
は
ポ
ー
ト
が
自
動
的
に
オ
フ
に
な

り
ま
す
。

お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
と
の
互
換
性
が
あ
る
こ
と
が
分
か
っ
た
後
は
、
G
oal Zero Yeti が

お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
に
ど
の
く
ら
い
の

時
間
電
力
を
供
給
で
き
る
か
を
考
慮
し
ま
す
。
 電
力
に
つ
い
て
こ
こ
で
簡
単
に
説
明
し
ま
す
。
 す
べ
て
の
G
oal Zeroパ

ワ
ー

パ
ッ
ク
と
太
陽
光
発
電
機
は
、
名
前
の
中
に
番
号
が
付
い
て
い
ま
す
。
 G
uide10 Plusパ

ワ
ー
パ
ッ
ク
、
目
標
ゼ
ロ
Yeti 200X 

Li。
 こ
れ
ら
の
数
字
は
ワ
ッ
ト
時
（
W
h）
ま
た
は
そ
れ
ぞ
れ
の
充
電
バ
ッ
テ
リ
ー
に
蓄
積
で
き
る
電
力
を
指
し
て
お
り
、
お
使

い
の
デ
バ
イ
ス
が
そ
れ
ぞ
れ
の
充
電
バ
ッ
テ
リ
ー
と
互
換
性
が
あ
る
か
が
分
か
り
ま
す
。
 例
え
ば
 200W

h の
充
電
バ
ッ
テ
リ

ー
で
は
、
100W

 の
電
球
を
 2 時

間
（
200/100=

2）
運
用
す
る
こ
と
が
で
き
ま
す
。
 お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
が
 400W

h と
い
う
 

G
oal Zero Yeti の

能
力
内
に
収
ま
る
場
合
は
、
各
出
力
ポ
ー
ト
の
制
約
事
項
を
確
認
し
ま
す
。

計
算
す
る
上
で
の
も
う
一
つ
考
慮
す
べ
き
要
因
は
、
G
oal Zero Yeti バ

ッ
テ
リ
ー
か
ら
電
力
供
給
先
/充
電
先
と
な
る
お
使
い
の

デ
バ
イ
ス
に
対
し
て
、
ど
れ
だ
け
の
電
力
が
変
換
さ
れ
て
い
る
か
で
す
。
 LAL 350 な

ど
の
 12V デ

バ
イ
ス
を
 12V ポ

ー
ト
か

ら
直
接
使
用
す
る
場
合
な
ど
の
一
定
の
状
況
で
は
、
変
換
は
行
わ
れ
な
い
た
め
、
変
換
に
よ
る
電
力
損
失
は
あ
り
ま
せ
ん
。
 携

帯
電
話
を
充
電
す
る
の
に
 U
SB ポ

ー
ト
を
使
用
す
る
場
合
に
は
、
変
換
が
行
わ
れ
る
た
め
（
G
oal Zero Yeti 内

の
 12V バ

ッ
テ

リ
ー
が
 5V の

 U
SB 出

力
に
変
換
さ
れ
る
）
、
10%
 ほ
ど
の
電
力
が
失
わ
れ
ま
す
。

イ
ン
バ
ー
タ
ー
が
使
用
さ
れ
る
際
に
は
、
変
換
が
 2 回

行
わ
れ
ま
す
（
12V か

ら
高
電
圧
へ
、
D
C か
ら
 AC へ

の
変
換
）
。
 

G
oal Zero Yeti バ

ッ
テ
リ
ー
の
最
も
非
効
率
な
使
い
方
は
、
AC ポ

ー
ト
に
 AC-D

C ア
ダ
プ
タ
ー
を
つ
な
い
で
し
ま
う
こ
と
で

す
。
携
帯
電
話
を
充
電
す
る
た
め
の
コ
ン
セ
ン
ト
に
差
す
タ
イ
プ
の
充
電
器
の
使
用
が
そ
の
例
で
す
。
そ
の
場
合
、
充
電
器
に
対

し
て
さ
ら
に
も
う
一
段
階
の
変
換
が
必
要
に
な
っ
て
し
ま
う
か
ら
で
す
。

よ
っ
て
、
新
し
い
 G
O
AL ZERO

 バ
ッ
テ
リ
ー
で
ど
ん
な
デ
バ
イ
ス
を
使
用
す
る
か
決
め
る
際
に
は
、
お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
の
ワ

ッ
ト
消
費
量
を
お
調
べ
く
だ
さ
い
。
 そ
の
他
の
ア
イ
デ
ア
や
学
習
ツ
ー
ル
に
つ
い
て
は
、
w
w
w
.G
oalZero.com

/learn.htm
l 

を
参
照
し
て
く
だ
さ
い
。



6
8

6
9

ト
ラ
ブ
ル
シ
ュ
ー
テ
ィ
ン
グ

お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
が
 G
oal Zero Yeti で

充
電
で
き
な
い
場
合
に
は
、
次
の
手
順
に
従
っ
て
く
だ
さ
い
。

1. O
utput（

出
力
）
ポ
ー
ト
が
オ
ン
に
な
っ
て
い
る
こ
と
を
確
認
し
ま
す
。
 電
源
ボ
タ
ン
の
LED
ラ
イ
ト
が
点
灯
す
る
は
ず
で

す
。

a. い
ず
れ
か
の
ラ
イ
ト
が
赤
色
に
な
っ
て
い
る
場
合
に
は
、
ト
リ
ッ
プ
（
回
路
の
遮
断
）
が
発
生
し
た
こ
と
を
意
味
し
て
い
ま

す
。
 ボ
タ
ン
を
も
う
一
度
押
し
て
リ
セ
ッ
ト
し
て
く
だ
さ
い
。
 リ
セ
ッ
ト
が
成
功
す
る
と
、
ラ
イ
ト
は
白
色
に
変
わ
り
ま
す
。

2. バ
ッ
テ
リ
ー
の
画
面
を
チ
ェ
ッ
ク
し
ま
す
。
 20%

 以
下
に
な
っ
て
い
る
場
合
に
は
、
G
oal Zero Yeti を

充
電
し
て
く
だ
さ

い
。

3. 警
告
の
ア
イ
コ
ン
が
表
示
さ
れ
て
い
な
い
か
 LED
 画
面
を
チ
ェ
ッ
ク
し
ま
す
。

オ
ー
バ
ー
ロ
ー
ド
：
電
力
消
費
量
が
ポ
ー
ト
の
最
大
許
容
量
を
超
え
て
い
ま
す
。
 ポ
ー
ト
の
ボ
タ
ン
が
赤
色
に
点
灯
す
る
こ
と

で
分
か
り
ま
す
。

4. お
使
い
の
デ
バ
イ
ス
が
G
oal Zero Yetiで

の
使
用
に
適
し
て
い
る
こ
と
を
確
認
し
て
く
だ
さ
い
。
 G
oal Zero Yeti 全

て
の
出

力
ポ
ー
ト
は
、
そ
れ
ぞ
れ
電
力
能
力
の
最
大
値
が
あ
り
ま
す
。
 G
oal Zero Yeti の

技
術
仕
様
を
チ
ェ
ッ
ク
し
て
、
お
使
い
の
デ

バ
イ
ス
と
の
互
換
性
が
あ
る
こ
と
を
確
認
し
ま
す
。

 5. G
oal Zero Yeti の

問
題
が
解
決
し
な
い
場
合
は
、
 カ
ス
タ
マ
ー
ソ
リ
ュ
ー
シ
ョ
ン
セ
ン
タ
ー
に
電
話
（
電
話
番
号
：
1-888-

794-6250）
で
問
い
合
わ
せ
る
か
、
ま
た
は
support@

goalzero.com
 ま
で
メ
ー
ル
で
お
問
合
せ
く
だ
さ
い
。

温
度
警
告
。
ユ
ニ
ッ
ト
の
温

度
が
下
が
る
ま
で
お
待
ち
く

だ
さ
い
。

バ
ッ
テ
リ
ー
の
問
題
へ
の
処
置
が
必
要
で
す
。
 

カ
ス
タ
マ
ー
サ
ポ
ー
ト
に
お
問
合
せ
く
だ
さ
い
。

電
話
：

1
-8

8
8
-7

9
4
-6

2
5

0

限
定
的
保
証

G
O

A
L Z

E
R

O
 LLC

 は
、
製
品
を
使
用
す
る
元
の
購
入
者
に
対
し
て
、
以
下
の
段
落
 2
 に
記
さ
れ
た
該
当
す
る
保
証
期
間
内
（
段
落
 5
 に

明
記
さ
れ
た
免
責
条
件
に
従
う
）
の
通
常
の
使
用
に
お
い
て
 G

O
A

L Z
E

R
O
 の
本
製
品
に
欠
陥
が
な
い
こ
と
を
保
証
し
ま
す
。
保
証
に
つ

い
て
の
本
文
章
は
、

G
O

A
L Z

E
R

O
 の
包
括
的
か
つ
独
占
的
な
保
証
義
務
を
こ
こ
に
明
記
し
ま
す
。
当
社
の
製
品
の
販
売
に
関
連
し
た
そ
の

他
の
い
か
な
る
法
的
責
任
を
当
社
が
負
っ
た
り
、
他
人
が
当
社
の
た
め
に
負
う
こ
と
を
許
可
す
る
も
の
で
は
あ
り
ま
せ
ん
。

保
証
期
間

G
O

A
L Z

E
R

O
 バ
ッ
テ
リ
ー
セ
ル
の
保
証
期
間
は
（
製
品
を
個
別
で
購
入
、
別
の
製
品
の
一
部
と
し
て
購
入
し
た
か
に
関
わ
ら
ず
）

1
8

0
 

日
で
す
。
そ
の
他
全
て
の
 G

O
A

L Z
E

R
O
 製
品
お
よ
び
部
品
の
保
証
期
間
は
 1
 年
で
す
。
そ
れ
ぞ
れ
の
場
合
で
、
製
品
を
使
用
す
る
元
の

購
入
者
に
よ
る
購
入
日
を
保
証
期
間
の
開
始
日
と
し
ま
す
。
保
証
期
間
の
開
始
日
を
証
明
す
る
に
は
、
製
品
を
使
用
す
る
元
の
購
入
者
に
与

え
ら
れ
る
販
売
明
細
書
、
ま
た
は
そ
の
他
妥
当
な
文
書
に
よ
る
証
明
が
必
要
で
す
。
製
品
を
購
入
後
 3

0
 日
以
内
に
オ
ン
ラ
イ
ン
の
 G

O
A

L 
Z

E
R

O
 製
品
登
録
票
に
記
入
し
た
場
合
は
、
そ
の
登
録
事
項
も
保
証
期
間
開
始
日
の
証
明
と
な
り
ま
す
（
た
だ
し
製
品
の
登
録
は
保
証
の
条

件
で
は
あ
り
ま
せ
ん
）
。

救
済
手
段

G
O

A
L Z

E
R

O
 は
、
製
品
の
欠
陥
に
よ
り
該
当
す
る
保
証
期
間
内
に
故
障
し
た
全
て
の
 G

O
A

L Z
E

R
O
 製
品
を
修
理
、
ま
た
は
交
換
し
ま

す
（

G
O

A
L Z

E
R

O
 の
手
段
に
よ
り
費
用
は
当
社
が
負
担
）
。

製
品
を
使
用
す
る
元
の
購
入
者
に
限
定

G
O

A
L Z

E
R

O
 製
品
の
保
証
は
、
製
品
を
使
用
す
る
元
の
購
入
者
に
限
定
さ
れ
、
次
の
所
有
者
に
譲
渡
す
る
こ
と
は
で
き
ま
せ
ん
。

免
責
事
項

G
O

A
L Z

E
R

O
 の
保
証
は
次
の
場
合
に
は
対
象
外
と
な
り
ま
す
。
（

i）
製
品
を
誤
用
、
乱
用
、
改
造
し
た
場
合
ま
た
は
製
品
が
事
故
に

よ
り
損
傷
し
た
場
合
。

G
O

A
L Z

E
R

O
 の
当
時
の
製
品
説
明
書
で
許
可
さ
れ
た
通
常
の
使
用
以
外
の
目
的
に
使
用
さ
れ
た
場
合
。
ま
た
は

（
ii）
製
品
を
オ
ン
ラ
イ
ン
の
オ
ー
ク
シ
ョ
ン
で
購
入
し
た
場
合
。
バ
ッ
テ
リ
ー
セ
ル
が
ユ
ー
ザ
ー
に
よ
っ
て
製
品
の
購
入
日
か
ら
 7
 日
以

内
に
充
電
さ
れ
な
か
っ
た
、
ま
た
、
そ
の
後
 6
 ヶ
月
に
最
低
 1
 回
充
電
さ
れ
な
か
っ
た
場
合
は
、
い
か
な
る
バ
ッ
テ
リ
ー
セ
ル
ま
た
は
バ
ッ

テ
リ
ー
セ
ル
を
含
む
製
品
も
 G

O
A

L Z
E

R
O
 の
保
証
の
対
象
外
と
な
り
ま
す
。

サ
ー
ビ
ス
を
受
け
る
方
法

保
証
の
サ
ー
ビ
ス
を
受
け
る
に
は
、
電
話
（

8
8

8
-7

9
4
-6

2
5

0
）
ま
た
は
電
子
メ
ー
ル
（

support@
goalzero.com

）
で
当
社
の
カ
ス

タ
マ
ー
サ
ー
ビ
ス
チ
ー
ム
に
お
問
合
せ
く
だ
さ
い
。
カ
ス
タ
マ
ー
サ
ー
ビ
ス
チ
ー
ム
が
さ
ら
な
る
サ
ポ
ー
ト
が
必
要
で
あ
る
と
判
断
し
た

場
合
は
、
返
品
番
号
（

R
M

A
 番
号
）
を
発
行
し
、
故
障
し
た
製
品
を
お
客
様
が
返
送
す
る
の
に
使
用
す
る
返
品
先
住
所
を
記
載
し
た
ラ
ベ

ル
を
送
付
し
ま
す
。
お
客
様
は
製
品
と
そ
の
購
入
日
の
証
明
を
適
切
に
梱
包
し
、
そ
の
外
側
に
返
品
番
号
を
明
記
し
な
け
れ
ば
な
り
ま
せ

ん
。
当
社
で
返
品
さ
れ
た
製
品
を
処
理
し
、
修
理
品
ま
た
は
交
換
品
を
お
客
様
に
送
付
し
ま
す
。
北
米
の
住
所
に
送
付
さ
れ
る
製
品
に
つ

い
て
は
当
社
が
費
用
を
負
担
し
ま
す
。
北
米
以
外
で
購
入
さ
れ
た
製
品
、
ま
た
は
北
米
以
外
の
住
所
に
送
付
さ
れ
る
製
品
に
つ
い
て
は
、
そ

の
製
品
を
購
入
し
た
地
元
の
販
売
店
に
問
い
合
わ
せ
る
か
、
ま
た
は
電
子
メ
ー
ル
（

support@
goalzero.com

）
で
販
売
店
情
報
を
お
問

合
せ
く
だ
さ
い
。

保
証
と
お
問
い
合
せ



7
0

7
1

黙
示
保
証

こ
こ
に
記
載
さ
れ
た
限
定
的
保
証
は
、
そ
の
他
全
て
の
明
示
の
保
証
に
代
わ
る
も
の
で
す
。
い
か
な
る
場
合
で
も
、
あ
ら
ゆ
る
黙
示
保
証
 

（
商
品
性
、
特
定
の
目
的
へ
の
適
合
性
、
ま
た
は
権
利
の
非
侵
害
の
保
証
を
含
み
ま
す
が
、
こ
れ
に
限
定
さ
れ
ま
せ
ん
）
が
上
記
段
落
 2
  

で
明
記
さ
れ
た
該
当
す
る
保
証
期
間
を
超
え
る
こ
と
は
あ
り
ま
せ
ん
。
州
に
よ
っ
て
は
暗
示
保
証
の
有
効
期
間
の
限
定
が
認
め
ら
れ
な
い
 

場
合
が
あ
る
た
め
、
前
記
の
限
定
は
お
客
様
に
適
用
さ
れ
な
い
こ
と
が
あ
り
ま
す
。
本
保
証
に
よ
り
お
客
様
に
特
定
の
法
的
権
利
が
付
与
 

さ
れ
ま
す
が
、
州
ご
と
に
異
な
る
そ
の
他
の
権
利
が
お
客
様
に
付
与
さ
れ
る
場
合
も
あ
り
ま
す
。

唯
一
の
救
済
手
段
、
責
任
の
限
定

前
述
の
規
定
は
、
明
示
、
黙
示
で
あ
れ
保
証
の
い
か
な
る
不
履
行
に
つ
い
て
の
 G

O
A

L Z
E

R
O
 の
全
責
任
、
お
客
様
の
唯
一
の
救
済
手
段

を
記
す
も
の
で
す
。

G
O

A
L Z

E
R

O
 製
品
の
使
用
ま
た
は
誤
動
作
、
保
証
の
不
履
行
に
よ
り
発
生
す
る
、
そ
の
他
の
デ
バ
イ
ス
へ
の
損
害

を
含
む
派
生
的
ま
た
は
偶
発
的
な
損
害
に
対
し
て
 G

O
A

L Z
E

R
O
 は
一
切
責
任
を
負
い
ま
せ
ん
。
契
約
、
保
証
、
不
法
行
為
（
過
失
お
よ

び
無
過
失
責
任
を
含
む
）
に
基
づ
く
か
を
問
わ
ず
、
ま
た
そ
の
他
い
か
な
る
責
任
の
理
論
の
も
と
に
お
い
て
も
、
申
立
に
対
す
る
 G

O
A

L 
Z

E
R

O
 の
責
任
は
、
い
か
な
る
場
合
で
も
、
お
客
様
が
 G

O
A

L Z
E

R
O
 製
品
に
支
払
っ
た
金
額
を
超
え
る
こ
と
は
あ
り
ま
せ
ん
。
州
に
よ

っ
て
は
偶
発
的
ま
た
は
派
生
的
な
損
害
の
免
責
ま
た
は
限
定
が
認
め
ら
れ
な
い
場
合
が
あ
る
た
め
、
前
記
の
限
定
ま
た
は
免
責
は
お
客
様
に

適
用
さ
れ
な
い
こ
と
が
あ
り
ま
す
。

無
料
延
長
保
証

お
使
い
の
 G

oal Z
ero Y

eti リ
チ
ウ
ム
ポ
ー
タ
ブ
ル
パ
ワ
ー
ス
テ
ー
シ
ョ
ン
を

以
下
の
ア
ド
レ
ス
で
登
録
す
る
だ
け
で
、
さ
ら
に
も
う
 1 年

保
証
期
間
が
延
長
さ
れ
ま
す
。

G
O

A
LZ

E
R

O
.com

/extendedw
arranty

こ
れ
に
よ
り
合
計
 2 年

安
心
の
製
品
保
証
が
受
け
ら
れ
ま
す
。

お
客
様
と
新
し
い
充
電
バ
ッ
テ
リ
ー
の
た
め
の
無
料
サ
ー
ビ
ス
で
す
。



GOAL ZERO HEADQUARTERS

675 West 14600 South
Bluffdale, UT 84065
1-888-794-6250
Designed in the U.S.A.
Made in China

Goal Zero Yeti is a trademark of Goal Zero.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.
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